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 30-1صص  ،1401 پاییز و زمستان ،2 شمارة نخست، سال تخصصی، نامةفصل  دو

 نگاهی نو به ادبیات حماسی در ایران 

 آرش اکبری مفاخر

 چکیده
ها به آثار حماسی شرق در مطالعات ادب حماسی ایرانی پرداختن این پژوهش  شناسیبارزترین نکتۀ آسیب

ر های دیگها و گویشو عدم توجه به ادب حماسی ایران به زبان  شاهنامهایران با محوریت زبان فارسی و  
باااختری و خاااوری  شاخۀ ایرانِ دو بار با نگاهی نو ادب حماسی ایران بهاست. در این مقاله برای نخستین

دورۀ زمانی باستان، میانه و نو تقسیم شده است؛ در دورۀ باستان، در دوران پادشاهی ایاا،م، ماااد و   سه  در
رودان و سکایی در شاخۀ باختری و ادب حماساای اوسااتایی های میانهخامنشی با توجه به تأثیرات تمدن

پااارتی و ساسااانی بااا توجااه بااه یگااانگی  در شاخۀ خاوری بررسی شده است. در دورۀ میانه، ادب حماسی
های اوستایی و هخامنشی، نفوذ فرهنگ یونانی و زمینۀ تقسیم سپهر زمانی ادب حماسی ایااران بااه روایت

 از کیومرث تا یزدگرد( بازشناسی شده است کااه بازتاااب آن بااه( و ب )کیومرث تا بهمن  شاخۀ الف )ازدو  
 حماسی به دو شاااخۀشود. در دورۀ نو )پس از اس،م( ادب  میها دیده  نامهترتیب در متون پهلوی و خدای

باختری با محوریت زبان گورانی و شاخۀ خاوری با محوریت زبان فارسی تقسیم شده است. هریک از این 
و بااه پیاارو آن   دو سپهر الف و ب بررسیسرایی در  نویسی و شاهنامهها در دو بخش عمدۀ شاهنامهشاخه

اند. در رویکاارد ی، پهلوانی ا عشقی و منثور در سراسر ایران فرهنگی معرفی شدههای دینی، تاریخحماسه
 ایران نیز اشاره شده است.  ۀهای همسایزبان فارسی و کردی به ادبیات حماسی در سرزمین

 حماسه، ادب حماسی، ایران باختری، ایران خاوری، فارسی، گورانی، کردی  :های کلیدیواژه

  

 

 رانیتهران، ا ،یبزرگ اس،م المعارفۀریمرکز دا ،ی فارس اتیزبان و ادب یتخصص  یدکترmafakherakbari@gmail.com 

 1402/ 06/02تاریخ پذیرش:  30/11/1401تاریخ دریافت: 



 2شمارۀ  /1دورۀ         یکاربرد  اتیو ادب  یزبان یهاپژوهش   2

 مقدمه . 1
مربوط به ادبیات حماسی ایران بیشتر بااه شاارق پرداختااه و از توجااه بااه ادبیااات های  و پژوهشمطالعات  

های زبااان فارساای آغاز شده و بااا حماسااه اوستااست. در این مطالعات که از    حماسی غرب ایران بازمانده
های ماد و هخامنشاای دناادان پرداختااه نشااده، در به دوران(  1386خالقی،  ؛  1384،  است )صفاادامه یافته  

ای برای انتقال مفاهیم و مضامین فرهنگی ا ادبی از آشور به هخامنشیان اساات. الی که تمدن ماد حلقهح
های سومر، بابل و ای،م پلی دیگر برای انتقال فرهنگ و ادبیات آنان ننشینان با تمدپیوند نزدیک زاگرس 

ها را از تاریخ ف،ت پیش از و پارس  توان خاستگاه مادهااست؛ از این رو نمی  های زاگرس بودهبه سرزمین
(. به پیرو آن فرهنگ و تمدن ایاا،م را 1: 1365ویژه تاریخ و فرهنگ ای،می جدا ساخت )کامرون، آنان به
رودان جدا کرد؛ به همین دلیل منطقۀ زاگرس حلقۀ پیوند فرهنااگ و توان از فرهنگ و تمدن میاننیز نمی

گیری فرهنگ و ادب حماسی ایااران و انتقااال ای زایا برای شکلشمهتمدن ای،می به هخامنشیان و سرد
 (.273-267،  251-250:  1395 راثمن،  ؛405-403: 1375های دیگر ایران است )بهار، آن به بخش

های ایران فرود آمااده، فصاال ها و درهها و سکاها در دشتکم مادها، پارس م کماز آغاز سدۀ هفتم پ
: 1365گذارند )کااامرون،  فرهنگ و تمدن ایرانی گشوده و خاطراتی حماسی از خود بر جای میای در  تازه
-15: 1377انااد )گرشااوی ، ویژه آنکه سکاها از ادب حماسی پرباری برخااوردار بودهبب(، به  162بب،  129
ها در میان های داستانی دربارۀ پادشاهان ماد و هخامنشی و رواج آن(. روایت19-15:  1384؛ زرشناس،  18

ها باعث شده تا پردازی با رویکرد حماسی است. گسترۀ حضور این داستانمردم ناشی از یک سنت داستان
هااا را در ها و روایتهایی از این داسااتانهای مختلفی از یک داستان واحد وجود داشته باشد. نمونهروایت

هااای های بساایاری بااا برخاای روایتهمانناادی توان دیااد کااهو ... می 3، کتزیاس 2، گزنفون1آثار هرودوت
: ب1386؛ خااالقی،  31-30  :1376؛ تفضاالی،  29:  1377دارند )گرشااوی ،    شاهنامه  حماسی شرق ایران در

: 1383های شرقی ایران به غرب )بویس،  ها و داستاناحتمالًا در پی انتقال آیین زردشت، روایت  (.7بخش
های شرق و غرب ایران صورت گرفته است. با توجه به این مقدمه روایت میانای تلفیق گسترده  بب( 75

دورۀ  سااهبااه و شاااخۀ ایااران باااختری و خاااوری  بار در دوقاله برای نخستینادب حماسی ایران در این م
 ، تقسیم شده است. )= پس از اس،م( باستان، میانه و نو

 دورة باستان .2

 ایران باختری.  1.2
ترین سردشمۀ تماادن رودان در پیوند بوده و کهنهای بزرگ میانم( با تمدنپ  539-2700تمدن ای،م )

های رودان در حماسااههااای پراکناادۀ ایاا،م و میااانهایی از جنگنشانه.  رودو فرهنگ ایرانی به شمار می

 
1 Herodotus, The History . 
2 Xenophon, Cyrupaedie, Anabasis. 

3 Ctesias, History of Persia. 
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(، Kramer, 1952: 22 ff; Mittermayer, 2009: 115-153) »اِنمرکاار و فرمااانروای ارت 
 Ancient) 2( و »گاایلگمش و اگ  Kramer, 1963: 273-275; Sandars, 1972:19) 1بنااد »لوگل

…, 1969: 44-47; Kramer and Jacobsen, 1949: 1-18قابل شناسایی است گیلگمش  ( و حماسۀ
 ,Streck( تا آنجا که جایگاه جنگل سدر و نبرد گیلگمش با هومبابااا را در الونااد 36-35: 1389استولپر، )

1913: I/ 324)( یااا دماونااد )Nosrat, 2012: 49 ffو ایاا،م ) (Sandars, 1972: 32 دانسااته و او را )
ها و انااد. شکساات( خواندهGeorge, 1999: 113, 2002: 1/ 205, 241»دارناادۀ کمااان انشااان  )

گااذاری خراج،  نوشتن به دو زبان و خط اکدی و ای،ماای  ،(26-24:  1365های ای،میان )کامرون،  پیروزی
تواند انگیزۀ مهمی برای پیاادایش و ( می245-243/ 1 :1393 مجیدزاده،) 3پادشاه بابل و آوردن پیکرۀ نانا

دن و فرهنگ دوهزار ساااله این تم سرانجامو  4دسرایی باشهای اساطیری ا حماسی و حماسهرشد داستان
 (.Kent, 1953: 120, 123, 134) گیرددر گسترۀ شاهنشاهی هخامنشی جای می

که در پیونااد بااا تماادن  های فراوانی رواج داشتهدر غرب و شمال غرب ایران داستان  در روزگار مادها
-9:  1384زرشااناس،  ؛  15-13:  1377گرشااوی ،  های شرقی ایران بوده اساات )آشور و همسان با داستان

( زناادگی ساامیرامیس، ملکااۀ آشااور )حااک III, 116-2010: I-131) 5بنابر روایت دیودوُرو سیسیلی(. 15
های ایرانی دارد: کودکی وی یااادآور های فراوانی با اساطیر، تاریخ و داستان(، همسانی805تا    810حدود:  

؛ 18: 1388نولدکااه، شاااهین ) بااه وساایلۀرورش آن زال در بیابااان و پاا  کوروش هخامنشاای و کردن رها
Aelian, 1959: XII/ 21, 3/ 39-411380؛ سااهروردی، 174-164/ 1: 1386، ( و ساایمر) )فردوساای :

( اساات. الهااام سااروش بااه وی یااادآور الهااام سااروش آساامانی بااه کااوروش هخامنشاای 232-233/ 3
(Herodotus, 1952: I/ 214; Xenophon, 2009: VIII/ 7/ 1-28 و همچنااین کیخساارو کیااانی )

( برای واگذاری پادشاهی و مرگ کوروش/ ناپدیدشاادن کیخساارو اساات. 368-327/  4:  1386،  )فردوسی
؛ 82، گ شاااهنامه بااه نثاار نقااالیپرواز وی با پرندگان یادآور رفتن زال با ساایمر) باارای همیشااه اساات )

 (.223 :1387ه، ناممشکین
م( پ  647-700گااذار حکوماات مادهااا )های مربوط به برآمدن مادهااا و زناادگی دیاااکو بنیانداستان

(Herodotus, 1952: I/ 96-101به خو )آورد ی زندگی کیومرث، هوشنگ و کیکاااوس را بااه یاااد ماایب
ای از ضااربه، مردی مادی که زنی سکایی را با 6(. داستان استریانگا278-271،  255–253  :1381  )خالقی،

( که یادآور نباارد :Ctesias, 2010 158-156عاشقانه دارد ) ا اندازد، رویکردی حماسیاسب بر زمین می

 
1 Lugal-banda 

2 Gilgamesh and Agga 

3 Nana, ایزدبانوی باروری و پیروزی 
 (، کااوروش یکاامGarrison & Root, 2001: I (1), 11, 14, fn. 45پاایش )بااا پیوسااتن ایاا،م بااه هخامنشاایان دیش 4

(Brosius, 2006: 6-8،) خوانند( می21، بند فرمان کوروش بزرگمبوجیه یکم و کوروش بزرگ خود را »شاه انشان  )ک. 
5 Diodorus of Sicily 
6 Stryangaeus 
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(. داسااتان 46-40 :1955، سااتم و زورابور؛  325-312/  4:  1386،  سهراب و گردآفریااد اساات )فردوساای
؛ 57-55  :1368،  آثنایسآمده است )شاهنامه  مادی نیز با نام گشتاسپ و کتایون در    2و اُداتیس  1زریادرس 

Boyce, 1955 ) .های بعد از سویی فرهنگ و ادبیات مادی حلقۀ انتقال ادبیات حماسی سکایی به دوران
برخی پژوهشااگران نیااز تا آنجا که (.  365  :1376؛ تفضلی،  326-319  /1  :1383اشمیت،  بوده است )نک:  

؛ 18-15 :1377دهنااد )گرشااوی ، را به سنت حماسی سااکایی نساابت می  شاهنامهرستم، پهلوان برجستۀ  
 (.19-15  :1384زرشناس،  

پردازی ایرانی داشته است. هخامنشیان گذشااته از دوران هخامنشی تأثیری شگرف بر رویکرد حماسه
(. Lecoq, 1997: 212اند )نگاشااتهلااوو و داارم نیااز می ثبت و ترجمۀ رویدادها در دل کوهها، آنها را در

دربارۀ وجود کتابی با نام »تاریخ شاهان  و کتاب »تاریخ پادشاااهان ماااد و پااارس    کتاب مقدس گزارش  
 دیااودوُرو سیساایلی(.  15-14، بنااد  4، »عزرا ، بخااش  23،  10، بند2استر ، بخش  »درخور نگرش است )

(1989: II/ 32/ 4منبع کتزیاس را »درمینه )دفتاار درمینااۀ از آنها به عنوان که داند های سلطنتی  می«
(. هرودوت نیز 210Semiramis’Legacy :2017 ,-211)نام برده است  4و »بایگانی سلطنتی  3شاهی 
گذشته از این رویکرد کلی نسبت به تاااریخ  .5(:I/ 1 1952کند )بار به نویسندگان پارسی اشاره میدندین

رایج بوده  6پرورش کوروش نگاریهای تاریخی آمیخته با اسطوره و داستان نیز همانند ماد و هخامنشی تک
 است.

و سنت هخامنشیان در نگارش رویدادهای مهم ریشه در واقعیت و تاریخ داشته و گزارشهایی رساامی  
(؛ مث،ً رویداد فااتب باباال بااه 71-67الف: 1386خالقی، اساطیری ا داستانی از آن موجود بوده است )نک: 

(، در Lecoq, 1997: 193-194اساات )دست داریوش در گزارش رسمی با گذر سوارانش از دجلااه آمااده 
 با بریدن بینی و گوشااهای خااود و زخماایکه  7روایتی حماسی و داستانی با قهرمانی زوپیروس   ،عین حال

، نولدکااهاساات )  نیز در بین دفترنگاران شاهی و مااردم رایااج بااوده  دهد،کردن بدنش دشمن را فریب می
(. فتب بابل که گزارشی 89-88  :1378سن،  کریستین؛  537، یاد  473  :1389شهبازی،  ؛  1، یاد  154  :1388

روایت شده، رویکردی ملی و قهرمانانااه بااه خااود گرفتااه ( :III/ 150-160 1952) از آن توسط هرودوت
( بااه III/ 3/ 4 :1925) 8(. این روایاات در گاازارش فرونتینااوس Justinus, 1853:  I/ 10/ 15است )نیز، 

 
1 Zariadres 
2 Odatis 
3 Basilikai diphtheria: ‘royal parchments’ 
4 Basilikai graphai: ‘royal archives’ 

نگاران یونانی بیانگر ( و اخت،ف نظر تاریخ:I/ 95 1952گانه دربارۀ تاریخ اولیۀ کوروش )دندهای آگاهی هرودوت از روایت 5
 ,Photius, 1920: 1/ 92; Strabo, 1961: XII/ 6/ 2–3; Ctesiasهااای گفتاااری گوناااگون اساات )وجااود روایت

2010:100.) 
6 Cyrupaedie 
7 Zopirus 
8 Frontinus 

https://www.amazon.com/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&field-author=Frontinus&text=Frontinus&sort=relevancerank&search-alias=books
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اساایر  2( به سکاها نیز نسبت داده شااده اساات.VII/ 12 :1793-13) 1پلیانوس ش در گزارکوروش یکم و 
؛ 52-49: 17، 15-13: 9، 35-33: 5، یشااتها؛ :III/ 31, 68, 88 Herodotus,1952شاادن دختااران )

 :Kent, 1953)سرنوشاات شورشاایان و ( 49-46/ 92بااب،  328/ 75، 10-6/ 55/ 1: 1386فردوساای، 

نیااز از ( Plutarch, 2003-2013: I/ 912-913, II/ 791-796؛ 113-112بنااد ، یادگااار زریااران؛ 124
 ها است.  همین نمونه

 ایران خاوری  .2.2
ترین متن نوشااتاری ایرانیااان اساات کااه تاااریخ اساااطیری ا داسااتانی ایااران را در دو بخااش کهن  اوستا

روشاانی های مختلف آن بااه  و بخش  اوستاو کیانیان در بر دارد. زمان و مکان تنظیم و تدوین    پیشدادیان
 م بیش از دیگر نظرها برای ظهااور زردشاات پذیرفتااه شاادهپ  1400-1200مشخص نیست، اما سالهای  

ق بااه (. زبان اوستایی و زادگاه زردشت را متعل15  :1383،  ؛ بویس22-15  :1375،  آموزگار و تفضلیاست )
؛ رضااایی 76-75  /1  :1383اشاامیت،  اند )سرزمینی در نواحی شرقی یا شمال شرقی ایران باازرگ دانسااته

(؛ اگرده مهاجرت زردشت یا پیروان وی یا آیین و سنت زردشتی از شاارق بااه غاارب 27  :2009  بیدی،با)
تاریخ اساطیری ا داستانی (، گسترۀ آیین او و بررسی 5 :1381سن، کریستنایران نیز در زندگانی زردشت )

هااا و تعااالیم زردشاات و یاااران و شاااگردان وی و ای برخااوردار اساات، امااا آموزهایااران از اهمیاات ویااژه
تاااریخ   اوسااتابازتابی از محیط زندگانی زردشاات در شاارق ایااران و تاااریخ موجااود در    اوستاگردآورندگان  

 اوسااتاتاارین بخااش  (. در کهن486  :1384  ؛ صاافا،210  :1363یارشاطر،  سرزمین نخستین زردشت است )
( جز اشاراتی به پادشاهی گشتاسپ که رویکرد دینی و ارتباط مسااتقیمی بااا زردشاات 14:  46)  تهاگایعنی  

باارای   اوسااتاتاارین بخااش  ، مهمیشااتها  دارد، سخنی از تاریخ اساطیری ا داستانی ایران در میان نیساات.
  3کیومرث تا گشتاسپ است.در سپهر زمانی مطالعات تاریخ اساطیری ا داستانی ایران 

بااا پادشاااهی ماااد و هخامنشاای آشاانایی   اوسااتادهااد کااه گردآورناادگان  نشان می  اوستاسپهر زمانی  
 پاایش از روزگااار آخاارین پادشاااهان  اوسااتاهااای  تر آنکه روایت نخستینِ ایاان بخشاند. نکتۀ مهمنداشته

 
1 Polyaenus 

بااا عنااوان داسااتان ج اادها و   تنترهپنجهاین روایت داستانی با گذر از دنیای اسطوره به دنیای تمثیل وارد شده و در کتاب    2
( و بااه The Panchatantra, 1925: III/ 291-380; Pañcatantra, 1997: III/ 105-144یابااد )هااا بازتاااب میک،)

یابااد. از ( راه می237-191 :1387نصراللّه منشاای، ( و فارسی آن )173-153  تا:بیمقفع،ترجمۀ پهلوی و سپس عربی )ابن
شود ها به پیروز ساسانی و خوشنواز، پادشاه هیاطله، منسوب مینامهسوی دیگر روایت داستانی زوپیروس در برخی از خدای

یابد. اباان قتیبااۀ دینااوری )د اب میمنتقل شده و در برخی متون تاریخی بازت  نامهیخداهای  و به پیرو آن به برخی ترجمه
 ساایر العجاام( بااه نقاال از  201-197  /1  :1998)  عیون الاخبار( و  369-368،  362  :2003)  المعارفق( در دو کتاب    281

(. 190-187  /1  :1905ابن بطریق،  ؛  89-82  /2  :1387  طبری،  است )نیز نک:روایتی کوتاه و مفصل از این داستان آورده  
  این نمونۀ داستانی در کل بازتابی از یک سنت روایی هندوایرانی است.

 یشت و زامیادیشت. یشت، ارت یشت، رامیشت، فروردینیشت، تیریشت، گوشنک: آبان  3
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اند؛ زیرا در این ساختار نامی از بهمنِ اسفندیار )= اردشیر درازدست هخامنشاای( تااا هخامنشی تنظیم شده
کنااد، رعایاات ایاان سااپهر است. آنچه این مطلب را تأیید میداریوش سوم و حتی اسکندر به میان نیامده  

 از سوی گردآورندگان متون پهلوی است. اوستازمانی موجود در 

 های باختری و خاورییگانگی روایت.  3.2
تاریخ اساطیری ا داستانی ایران در شرق با رویکرد آیینی در سپهر زمانی کیومرث تا گشتاسپ بااوده و در 
غرب با رویکردی حماسی ا داسااتانی دو دورۀ ماااد و هخامنشاای را در سااپهر زمااانی دیاااکو تااا اردشاایر 

یخ در روزگار اردشیر درازدست با تلفیقی ماهرانااه دنااان در درازدست در بر داشته است. احتمالًا این دو تار
است. از آنجا کااه ایاان تلفیااق در دوران   ای نبودهاند که بازشناسی آنها از یکدیگر کار سادههم تنیده شده

م( روی داده، وی با آخرین شخصیت شاهی تاریخ شرق یعنی بهمن پ  424-465اردشیر درازدست )حک :  
(، متااون 24: 3) یسنزند بهمن(، 36 :35، 151ص ) بندهشن پنداشته شده است. در پسر اسفندیار یکسا
 /1 :1387طبااری،  (، متااون عرباای )10/  424/  2،  5-4/  88/  2  :1922داراب هرمزدیااار،  فارسی زردشتی )

( اردشیر کیانی، بهمنِ اساافندیار یااا 960،  957  /2  :1378بلعمی،  ( و فارسی )93  /1  :1379  ؛ مسکویه،568
 (.1/  487،  138/  438/ 5:  1386،  است )فردوسی بهمن با لقب اردشیر خوانده شده

پااس از گشتاسااپ از بهماان و یااا   مینوی خااردو    دینکردازجمله    اوستاو متون پهلوی برپایۀ    اوستادر  
 /I/ 412/ 3-5= 4/ 15, II)دینکاارد،است و اشاره بااه وی یااا فرزناادانش اردشیر به عنوان شاه یاد نشده 

ساان، کریستنجنبۀ تاریخ شهریاری ندارد، بلکااه بیشااتر دارای رویکااردی آییناای ) ( 5 /7 /7 =2-4 /650
های نامااهو یا در راسااتای خدایاوستا  ها و تفسیرهای  های بعدی بر ترجمه( و از افزوده144-145  :1381

یافته از شاارق رونااد خااود را در انتقالشده و  (. این تاریخِ یکسان189  ب:1375بهار،  دوران ساسانی است )
های غربی با نامهای غرب ادامه داده، اما این سپهر زمانی با برتری تاریخ شرق بر غرب و پذیرش داستان

باارای  اوسااتاشرقی بسته شده است. توقف تاریخ در پایان روزگار هخامنشی ناشی از قداست مااتن دیناای 
یش نامهایی بیشتر از روزگااار گشتاسااپ و فرزناادان وی باار حااذر نگارندگان آن بوده که موبدان را از افزا

 است.داشته 

 دورة میانه .3
رسااد اگرده آشنایی ایرانیان با فرهنگ، اساطیر و ادب یونان به روزگااار نخسااتین شاااهان هخامنشاای می

(Herodotus, 1952: I/ 125, VI/ 53-54, VII/ 61, 150اما بیشترین نفوذ فرهنگ یونانی در ا ،) یران
(. 412-411  :1385ک،یس،  ؛  232-23:  1349)گیرشمن،    استو در غرب ایران  مربوط به دورۀ سلوکیان  

باعث گسترش فرهنگ، ادبیات و اساطیر آنااان نیز ( 43-31 /3  :1375فرمانروایی یونانیان )بویس و گرنر،  
های هااومر کودکان بربرهای گدروسیا )بلودستان( خواندن کتاب  و  (21-20  :1385در ایران شد )رضایی،  

(. بااه هاار روی مناااطق غاارب ایااران و برخاای از 105، 22-21 /(1) 3 :1389آموختنااد )یارشاااطر، را می



 7 رانیدر ا یحماس ات ینو به ادب ینگاه

های برخورد و رویارویی ایرانیااان تواند یکی از نمونهمی  و زنونجنگنامۀ رستم  ویژه  های گورانی بهحماسه
 .(36-34:  1400)نک: اکبری مفاخر،  و یونانیان باشد

 دورة پارتی  .1.3
های ایراناای اساات. گیری حماسااههااای شااکلترین دورهاز مهم  یادگار زریرانشاخص    با اثر  دوران پارتی

ها را گویان و نقالان داسااتانترین ویژگی ادبیات پارتی گفتاری بودن آن است و خنیاگران یعنی قصهمهم
اند. گروهاای از ایاان افااراد کااه گوسااان نااام داشااتند، شاااعران و کردهبه صورت سینه به سینه منتقل می

 ,Boyceکردنااد )روایاات می ها را با شعر و موسیقیگردی بودند که داستاندانان درباری یا دورهموسیقی

تاارین مهمو  های حماسی سراسر ایران فرهنگی بر جای مانده  ها در راویان داستان(. میراث گوسان1957
رسااتم در سااپهر تاااریخی   ویژه خاناادانهای پارتی بهها و حماسهرویداد ادبی دوران اشکانی ورود داستان

 اوستایی است.  
رسد یکی از آثار حماسی باارزش ایرانی است که اگرده پیشینۀ آن به متنی اوستایی مییادگار زریران  

های آن مطلااب دیگااری نیامااده هایی به شخصیتی موجود جز اشارهاوستا(، اما در  268  :1376تفضلی،  )
ویژه آنکااه داشاات، بااههای اوستایی، هخامنشی و پااارتی از ایاان داسااتان باااور  توان به روایتاست و می

(. 131-125 :1395؛ غیباای، 142 :1389بااویس، است )نک: ای اشکانی از این داستان وجود داشته نسخه
 ,I/436/8-17(، پاانجم )I/411/19-20=4/14هااای دهااارم )کتاب دینکرد،ای از این داستان در دکیده

)ص بناادهش است. در ( آمدهII/642/20-643/22=7/4/87-90( و هفتم )3/1 ,5/2/11-12=437/3-8
در . ایاان اثاار (  نیز به این نبردها اشاره شده است9 :6) یسنزند بهمنو  (15-17 :33 ,35 :9، 140، 72

بااا  یادگار زریران پااارتیدر شاخۀ غربی   شود:مسیر انتقال خود به دو شاخۀ کلی شرقی و غربی تقسیم می
شااود کااه داسااتان های گفتاری غرب کشور به زبااان گااورانی منتقاال میحفظ ساختار مستقیماً به روایت

در جزییات داستانی   غررالسیرو    شاهنامهحاصل این انتقال است. این روایت در مقایسه با    رزمنامۀ کنیزک
ۀ شرقی کلیاات داسااتان بااه پهلوی دارد. در شاخ  یادگار زریرانو واژگانی هماهنگی و همسانی بیشتری با  

یابد )نک: اکبااری راه می  غررالسیرو    شاهنامۀ ابومنصوری، شاهنامهانتقال و از این طریق به    هانامهخدای
 (.130-21  :1397  ،35-17:  1395 مفاخر،

 دورة ساسانی.  2.3
رویکاارد  4پهلوی، در روزگار ساسانی با تثبیت حکومت مرکزی، رسمی شدن دین زردشتی و احتمالًا زبان 

 توان در نظر داشت:نگاری ساسانی میکلی در تاریخ

و شااامل دو دورۀ پادشاااهی پیشاادادیان و   اوستااین رویکرد برپایۀ مطالب و محتوای    :متون پهلوی  (1

در  ساااختارایاان اساات. کیانیان بر اساس نظم تاریخی کیومرث تا بهمن با نهایت وفاداری به متن اصاالی 



 2شمارۀ  /1دورۀ         یکاربرد  اتیو ادب  یزبان یهاپژوهش   8

( و II/ 688-13 /8=690ویژه بخااش »دهردادنسااک  )به 1دینکرد، (26)بخش  مینوی خرد هایگزارش 
 است. ( آمدهch.35،  152-149) بندهش  همچنین

سرگذشاات پادشاااهان و پهلوانااان   هایی مستقل برپایااۀنوشته  :های شاهی و پهلوانینگاری( تک2

ساسانی یا پیش از آن تهیه و تنظیم و در دوران اس،می به زبان عربی و فارسی ترجمه شااده انااد، ماننااد: 
 بب(. 39ص   الف:1386بب؛ خالقی،    202  :1376)تفضلی،   و ... کارنامۀ اردشیر بابکان

انااد هااای رساامی بودهرای بایگانیساسانیان نیز به پیروی از گذشااتگان خااود دا  :( تاریخ ساسانیان3

اند که (. موبدان و دبیران ساسانی نیز در حال تألیف تاریخی مفصل دربارۀ ساسانیان بوده1376  )شهبازی،
ساسااان، نامااۀ ساسااانیان، نامااۀ پادشاااهان پااارس)حمزۀ ساسان، تاااریخ بنیآثاری با نام تاریخ ملوک بنی

( دلالت بر وجود ایاان 196-195 :1389؛ »مقدمۀ قدیم شاهنامه ، 5-4: 1380؛ بلعمی،10  تا:بیاصفهانی،  
 نگاری در دورۀ ساسانی است.سنت تاریخ

اثری به زبان پهلوی )= فارسی میانه( است که مطلبی از آن به زبان اصلی باقی نمانااده   :نامه( خدای4

 2(13، سااطر237، ص 2)دسااتنویس ت.د. نامااهخدایبه  بندهش (. در متن پهلویShahbazi)نک:  است
ای از ( خ،صااهch 33؛ 143-139ص ) بناادهشاشاره شده و احتمالًا بخش تاااریخ پادشاااهان ایااران در 

العجم بااه های سیرالملوک، ساایرالعجم و ساایر ملااوکاین کتاب با عنوان 3.دوران ساسانی است  نامۀخدای
شاهنامه ( و با عنوان  10  تا:بی،  تاریخ سیستان؛  178،  117  /1:  1998قتیبه،  ؛ ابن83  تا:بیعربی )مسعودی،  

( به فارسی ترجمه و معااروف شااده 5  :1387،  4-3  :1380؛ بلعمی،  191  :1389)»مقدمه قدیم شاهنامه ،  
 است.

( و : خااداناماه الکبیاار45 :1947، الفاارا ها از نظر حجم به دو دستۀ بزرگ )ابننامهاز سوی دیگر خدای
( 20 تااا:بی؛ حماازۀ اصاافهانی، 139 :1380کودک تقسیم و با عنااوان ساایرالکبیر و سیرالصاا یر )بیروناای، 

 و نمونااۀالارب  نهایااۀمقفااع در  اند. نمونۀ منثور ترجمۀ عربی روایت بزرگ را به نقل از ابنشدهشناخته می
( و بااه عرباای در روایاات ch 33؛ 143-139ص )  بندهشدادگی در کودک را به پهلوی در روایت فرنبغ

توان دید. همچنین بازتاب روایاات کودااک ( به نقل از اصمعی می372-362  :2003)  المعارفقتیبه در  ابن
و روایت بزرگ به گونۀ داسااتان  شاهنامۀ مسعودی مروزیبه گونۀ سرود حماسی کوتاه به زبان فارسی در 

ها روایتاای از تاااریخ اساااطیری ا داسااتانی نامهشود؛ بنابراین خدایفردوسی دیده می  شاهنامۀحماسی در   
و تاریخ مفصل ساسانی با تأکید بر نقش شاهان بوده کااه پهلوانااان ایراناای اوستا  ایران برپایۀ متن مقدس  

 
 I/ 434-438= 5/ 1-2, II/ 591-599=7 /0 /1-43, II/ 802 ff=9/ 14-15, 20-22 نیز نک:  1

 . 35a: 7 و چ پاکزاد154ص ، چ بهار بندهشنیز نک:   2
 ق، 360 – 350(، حمزۀ اصفهانی )م 85 :1380ق،   352(، بلعمی )نوشته  92 تا:بی  ق،  346نویسندگانی دون مسعودی )م،  3

 381(، عامری )م 305، 364، 132 :1350ق،    380(، ابن ندیم )م  197  /5  تا:بیق،    355(، مقدسی )نوشته  50،  22،  16  تا:بی
 اند.یاد کرده خداینامهو...( در آثار خود از  300، 298، 296 :1336ق، 
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 ،)خااالقی این نقش بساایار نااادیز بااوده اساات هااند یا در برخی از روایتازجمله رستم در آن نقشی نداشته
هایی های جزیی نیز افزودهمادر نبوده و اشاره  خداینامۀ(. درواقع نام رستم در  13-3  :1388،  29  الف:1386

توانااد از تااأثیرات ها در متااون پهلااوی نیااز میبوده است. برخی از این اشاره  خداینامههای  بر دیگر روایت
 نامااۀ خسااروان(؛ از این رو آثاری همانند  75-70  :1396باشد )اکبری مفاخر،    دوران اس،می بر این متون

های رسااتم و را کااه سرشااار از داسااتان  شاهنامۀ پیااروزانو    سکیسران،  شاهنامۀ ابوالمؤید بلخیآزادسرو،  
پردازی بنا بر آنچه  آمد، نوع ادبی حماسه  ها به شمار آورد.نامهتوان در نوع ادبی خدایخاندان اوست، نمی

 توان به دو سپهر زمانی الف و ب تقسیم کرد: دورۀ میانه را می

های رسااتم و های پهلوانی ازجمله داستانسپهر زمانی کیومرث تا بهمن، همراه با انبوهی از داستانالف:  

یابد؛ یعنی به پایان این سپهر زمانی ای به فرزندان وی پایان میخاندان وی که با پادشاهی بهمن و اشاره
 شاهنامۀ گورانی،  شاهنامۀ پیروزانشود. این ویژگی دربارۀ سکیسران،  روایت یا داستان دیگری افزوده نمی

طومارهااای  در ایااران خاااوری و همچنااین شاهنامۀ ابوالمؤیدیو نامۀ خسروان آزادسرو، باختری در ایران  
 صداق دارد. نقالی م

یعنی بدون اشاره بااه   اوستا  سپهر زمانی کیومرث تا یزدگرد شهریار، تاریخ پیشدادیان و کیانیان برپایۀب:  

هایی اندک به اسکندر و اشکانیان و تاریخ مفصل ساسانیان. این سپهر زمااانی بااا های رستم، اشارهداستان
های مسعودی مروزی، ابومنصوری و فردوسی همین که شاهنامهدنان،  یابدپایان میشهریار  مرگ یزدگرد  

 سپهر زمانی را دارند. 

 پس از اسلام(دورة نو ) .4

 ایران باختری  .1.4
سپهر الف )کیومرث تااا بهماان( اساات کااه روایاات منظااوم آن بااا   نویسی در ایران باختری برپایۀشاهنامه

-260 /1 :1965) مروج الذهب ق( در کتاب 346مسعودی )م  است.محوریت زبان گورانی گسترش یافته  
 سکیسااران( در شرو ملااوک طبقااۀ اول ایرانیااان )پیشاادادیان و کیانیااان( دو بااار از کتااابی بااه نااام 274

های رسااتم و همچنااین کااه ویژگاای بااارز آن داشااتن اخبااار و داسااتانبرد  )دگرنوشت: سکیکین( نام می
؛ مث،ً پادشاهی کیومرث تقریباً همااان پادشاااهی دیاااکو، نخسااتین استای از غرب ایران  های ویژهروایت

از تاریخ هخامنشیان مانند اسارت  هایی( است. نمونهI/ 96-101 :1952پادشاه ماد، به گزارش هرودوت )
فرمااان کااوروش المقدس در روزگار لهراسب )قااس:  النصر و بازگشت آنان به بیتیهودیان به دست بخت

 (4-1، بنااد  1؛ »عزرا : بخش  25-24، »دوم پادشاهان : بخش  کتاب مقدس ؛  26-15بند  :  1389،  بزرگ
هخامنشی در تألیف این اثر را به مناطق غربی  های مادی وحضور روایتاست. بازتاب یافته    سکیسراندر  

های رسااتم در ایاان کتاااب آن را از دیگاار آثااار پهلااوی و دهد و حضور گسااتردۀ داسااتانایران پیوند می
 کند.ها متمایز مینامهخدای
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ق( بااه اثااری   513  -488)تااألیف    نامۀ ع،ئینزهت( در  73-68،  53-44  :1362،  شهمردان )جهانپور
خالقی مطلق با توجااه بااه   بدون نام اشاره کرده و  بب(  149  :1372؛ خالقی،  49  همان:پهلوی از پیروزان )

دارای  شاااهنامۀ پیااروزانساختار  (.963 :1390 خالقی،نامیده است ) شاهنامۀ پیروزانمحتوای کتاب آن را 
از کیااومرث تااا یخ اساطیری ا داستانی ایااران بنیادهای اصیل و مستندی است که برپایۀ ساختار پارتی تار

اندکی پااس پیروزان این کتاب را  احتمالًا  شکل گرفته است.  های رستم  بهمن با گسترۀ فراوانی از داستان
های ادباای غاارب ای از این زبان یا یکی از زبانفهلوی(؛ یعنی پارتی یا شاخه از زبان پهلوی )=ق  400از  

کتاااب و ( به فارسی دری ترجمه کرده است. در این رویکرد به نامۀ پیااران ویسااه 74  :1384ایران )لازار،  
، 45-44  :1379؛ صااادقی،  276-274،  269-268  :1376)تفضاالی،  اساات    شروین دشتبی نیز اشاره شااده

233-243). 
ر به کتاب منثوری به نام یا مشهور به دفتر/ نامۀ باستان در دربا  نامهگرشاسپاسدی طوسی در مقدمۀ  
کند که وی داستانی از آن را بنابر درخواست پادشاه به شیوۀ فردوسی به نظم ابودلف در نخجوان اشاره می

شاااهنامۀ اسدی طوسی با خ،صااۀ داسااتان گرشاسااپ در    نامۀگرشاسپهایی که در  . تفاوته استدرآورد
مجماال التااواریخ و ( و 93 /1: 1378؛ و نیااز گاازارش بلعماای، 6-5 تااا:بی، تاریخ سیستان)  ابوالمؤید بلخی

 است.منابع شود، ناشی از همین تفاوت در ( دیده می123-120  :1399)القصص  
مااث،ً سرایی ایران باااختری اساات؛  نگاری در مکاتب نگارگری غرب ایران تحت تأثیر حماسهشاهنامه

نیامده )اکبااری مفاااخر،   شاهنامهدر دست است که در    روایت کاملی از گاوسواری فریدون به زبان گورانی
ق، تبریز(، شاهنامۀ ابراهیم ساالطان   750-720بب (، اما نگارۀ آن در شاهنامۀ بزرگ ایلخانی )  223  :1397

  پلنگیکلااه  کاا،هِهااای »همچنااین نگاره  ق( وجااود دارد.  891اسدی طوسی )نامۀ  گرشاسپ  ق( و  816)
و (  253-250  :1395اکبااری مفاااخر،  طهماساابی )  ق و شاهنامۀ شاه  848ق،    844های  شاهنامهرستم در  

ق پاریس بااا روایاات   953طهماسبی و شاهنامۀ    در شاهنامۀ شاه  ۀ رستمها و ترتیب خانهای هفتگانعنوان
ق لناادن و شاااهنامۀ قصاار   891شاااهنامۀ    قاااهره،  ق  731شاااهنامۀ  )نیز:  خان گورانی مطابقت دارد  هفت

بب (   22/  2  :1386فردوساای،  ؛  129-122  گ)دستنویس فلااورانس،  شاهنامه  آنچه در  نه    (ق  1085وینزور  
 بب (. 181  :1397)اکبری مفاخر،  آمده است

 سراییحماسه  .1.1.4
ای به نوشتهاا پوست  توان سرود ورمزگانترین نمونۀ شعر حماسی غرب ایران به زبان گورانی را میکهن

-517 :1397اکبری مفاااخر، زبان گورانی و خط پهلوی منسوب به سدۀ نخست هجری اا به شمار آورد )
(. این سرود در نوع خود یادآور سرود بهرام ورجاوند به زبان پهلااوی از ساادۀ نخساات هجااری اساات 533

(Pahlavi Texts, p. 161; Bailly, 1971: 130-131, 195-196اثر .)  دیگر سرودنامۀ پهلااوی اساات
های افراساایاب، کیخساارو، رسااتم و داستان  ( و329  :1362الخیر به آن اشاره کرده )شهمردان بن ابیکه  

تاارین اثاار حماساای مهم.  (44:  1385،صااادقی  ؛269-268  :1376،تفضلی)  است  فرامرز در آن وجود داشته
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بنا بر گاازارش شااهمردان ( بوده است. ق 400پیرامون سال غرب ایران  را گردنامۀ رستم لارجانی )تألیف  
 1را در بر داشته است.الدوله ابوطاهر این اثر از آغاز دوران کیومرث تا پادشاهی شمس

 شاهنامة گورانی  .2.1.4
ای از تاریخ اساطیری ا حماساای ایااران شود( مجموعهکردی هم خوانده می  )که شاهنامۀ  شاهنامۀ گورانی

 /2  :1383  ،اشاامیت)اا رایج در استان کرمانشاه    باستان در سپهر زمانی کیومرث تا بهمن به زبان گورانی
سااینه منتقاال بهاست. آثار حماسی گورانی گفتاری و سینه اا (795-794 /2:  1392؛ دبیرمقدم،  555-558

های یکسان و هماهنااگ از اگرده مجموعه.  اندگونۀ نوشتاری درآمدههای نزدیک به ما به  در سدهشده و  
سرایی در دست نیست، اما با کنار هم گذاشتن و بازسااازی همااین آثااار این نوع ادب حماسی و یا شاهنامه

اساای در تبارشناساای خااود بااه توان به این سپهر زمانی دست یافت. احتمالًا این آثااار حممانده میبرجای
الفاات،  لشکرهفترسند )اا می  های منظوم گورانیای منثور به زبان گورانی اا یادشده در حماسهشاهنامه

 الااف؛  70تهااران، گ  جواهرپااوش  ؛  186  گملااک،  جواهرپااوش  ؛  167ملاای، گ  لشکر  هفتب؛    275گ  
شاااهنامۀ برده پیوناادی بااا  (. شاااهنامۀ نااامالااف  4، گ  داستان کودکی رستم  ؛70سید بها، گ    لشکرهفت

بااه  شاااهنامهاساات. همچنااین در کنااار  فردوساای نیاماادهشاااهنامۀ  ها در  فردوسی ندارد؛ زیرا این داستان
( و »کتاااب شاااهان 48، گ مثنااوی شاااهنامهدیگری با عنوان »تاریخ  و »تاریخ جاام  )نیااز،   هایکتاب

منثااور و  شاااهنامۀ گااورانیب(. احتمااالًا منبااع و مأخااذ   17، گ  زردهنگ و رسااتماست )  ایران  یاد شده
رسااد. آثااار رستم لارجااانی کشااور میگردنامۀ  و    شاهنامۀ پیروزانهای  های منظوم آن به سردشمهروایت

 هایهای ویااژه و حفااظ اصااالتهااای عمااده، داشااتن داسااتانحماسی ایران باختری با توجااه بااه تفاوت
ساارایی ایااران هسااتند کااه فردوساای و مربااوط بااه شاااخۀ غرباای حماسه  شاااهنامۀاساطیری، مستقل از  

 :1393پیرو آن در دوران هخامنشی جست )اکبری مفاااخر،   های آن را باید در روزگار پارتی و بهسردشمه
147.) 

نمونااۀ فارساای  نرسااتم و زنااورستم و زردهنااگ، و  ،  رزمنامۀ کنیزکدر کل برخی از این آثار همانند  
شااود. آثاااری ماننااد ندارند. از برخی دیگر مانند رستم و ابلیس دیو تنها روایتی کوتاه در فارساای دیااده می

توان گفت که از مناطق غربی به شرقی راه یافته و به زبان ای دارند و میهای ویژهرستم و ببربیان اصالت
به آنها اشاره نشده اساات، در   شاهنامۀ ابوالمؤیدیم که در  های کودکی رستند. داستانافارسی ترجمه شده

ق، قاااهره   733ق، لنینگااراد    675)لناادن،  شاهنامه  های  آمده و به پیرو آن به دستنویس  شاهنامۀ پیروزان
خان رسااتم، رسااتم و سااهراب، بیااژن و منیااژه، ها مانند هفتق( راه یافته است. برخی از این روایت  741

 
تا آغاااز  از فرزندان بهمنکیومرث تا بهمن؛  از  بخش داشته است:    3ظاهراً    شهمردان، گردنامۀ لارجانی  با توجه به گزارش  1

با تأکید بر نقش پهلوانانی دااون آرش  شاهنامۀ پیروزاناس،م تا آغاز سدۀ پنجم. از آنجا که احتمالاً منبع لارجانی  ازاس،م؛ 
کمانگیر و آغش وهادان و رستم بوده، نام گردنامه بر شاهنامه و تفکر پهلوانی بر تفکر شاهی برتری داشته و شاااید نااام اثاار 

 پیروزان نیز گردنامه بوده است. 
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فردوساای نیااز باشااند.   شاااهنامۀتوانند اصیل و مستقل از  همخوانی دارند، میشاهنامه  اگرده در کلیات با  
هستند، مانند رسااتم و اساافندیار، و رسااتم و شاهنامه ترجمه یا برگرفته از   برخی دیگر نیز به احتمال قوی

های گورانی و همچنین متااون نقااالی های اسفندیار در حماسهگ داستانش اد. عدم حضور یا حضور کمرن
بیانگر آن است که این متون پیش از معروف شدن اساافندیار فااراهم آمااده و مربااوط بااه دوران پاایش از 
ساسانی هستند. در دورۀ کامل سپهر زمانی ایران باستان اا کیومرث تا یزدگرد شهریار اا نیز ساارودهای 

جود دارد که »دارجنگه  از سید نوشاد ابوالوفایی و »تخت جمشید  از شاااهرک کاکاوناادی کوتاه حماسی و
   (.450-436: 1397اکبری مفاخر، ای از آنها است )نک: های برجستهق( نمونه 12)سدۀ 

های ایرانی در ترین منابع بازشناسی اساطیر و حماسهیکی از مهم  ادب آیینی اهل حق به زبان گورانی
غرب کشور است. این نوع ادبی از اوایل سدۀ سوم هجری آغاز شده، در سدۀ هفتم و هشتم به اوج رسیده 

های حماساای ها و شخصاایتها به اساااطیر، داسااتاناست. در بسیاری از این سرودهو تا امروز ادامه یافته  
ای دربارۀ آنان ارایه شده که از منااابع مهاام ها و تعبیرهای ویژهتان اشاره شده و تفسیرها، تأویلایران باس

؛ نامااۀ ساارانجام،  ساارانجام،  دیوان گورههای ایرانی در غرب ایران است )نک:  بازشناسی اساطیر و حماسه
 (.1395 نیز: سلطانی،

 پهلوانی ـ عشقیهای های تاریخی، دینی و  منظومهحماسه  .3.1.4
ای بااه شاارو زناادگانی نادرشاااه خان کندولهاثر الماس    نادرنامهترین حماسۀ تاریخی به زبان گورانی،  مهم

های تاااریخی توان از حماسهپردازد. در کنار این آثار میافشار و نبردهای وی با توپال، پادشاه عثمانی، می
میرزا نیز نام برد. در رویکاارد رخان، و جنگنامۀ محمدعلیدیگری دون دوازده سوار مریوان، جنگنامۀ سنج

های حضاارت ها و رشااادت، پهلوانی)ص( هایی دربارۀ رویدادهای صدر اس،م، زندگانی پیامبردینی حماسه
داری های جهااان نگااههای آنهااا در کتابخانااهعلی )ع( و واقعۀ عاشورا سروده شده اساات کااه دسااتنویس

های دینی هستند: قلعۀ خیبر، بدر و حنین، جنگنامۀ محمااد حنفیااه، هایی از حماسهنمونهشود. آثار زیر  می
های پهلااوانی ا عشااقی در رویکاارد حماسااه (.356 :1388، نیاااجنگنامۀ خالد، علی و مقاتاال )نااک: لطفی

و همچنااین خساارو و شاایرین خانااای   توان از ورقه و گلشاه، لاس و خزال، و شورمحمود و مرزینگانمی
 ای اا با توجه به کردارهای پهلوانی فرهاد اا نام برد.خان کندولهقبادی و شیرین و فرهاد الماس 

 پردازی به زبان کردیحماسه.  4.1.4
های غنی و شاخص ایرانی است که در گسترۀ وسیعی از ایران، عراق، ترکیااه، سااوریه زبان کردی از زبان

گروه شمالی )کرمانجی و بادینانی(، مرکزی )مُکری و سورانی( و   3توان به  است. این زبان را میو... رایج  
 /2: 1392؛ دبیرمقاادم، 544-541 /2 :1383 ،اشاامیتجنوبی )کلهری، کرمانشاهی و ای،می( تقسیم کرد )
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قساایم کاارد: توان به دو بخش کلی تپردازی در زبان کردی را براساس ساختار آن می(. حماسه600-602
 سرایی. و دیگر منظومه  1پردازینخست بیت

هااای منثااور بااوده کااه در سراساار مناااطق کردنشااین ای باارای بیتمایهزندگی پهلوانی رستم دساات
م و (. م اا 263-236 :1398؛ رودنکااو، Prym and Socin, 1980: 90-107هایی از آن وجود دارد )نمونه
اساطیری و اصیل کردی با رویکرد پهلوانی ا عشقی و مضامین کهن است. روایت   هاییکی از بیت  2زین

، ؛ نیز نک: ایوبیااانMann, 1906: 24-81, 301-502گویش مُکری آن تلفیقی از نثر و نظم است )نک: 
 :Lo Coq, 1903(. همچنین دند روایت منثور از آن به گویش کرمانجی در دساات اساات )نااک: 1341

90-ym and Socin, 1980: 7168; Pr-53, 63-42حماسۀ منثور تاریخی است کااه بااه  3دمِ(. بیت دِم
پردازد. هنگامی کااه میااان دست میعباس صفوی به نام امیرخان زرینزندگانی یکی از سرداران کرد شاه 

ه دم در ارومیه کشااتآید، وی به دست سرداران شاه در قلعۀ دمامیر خان و شاه عباس اخت،ف به وجود می
(. Prym and Socin,  1980: pp. 180-200; Mann, 1906: 12-23شود )اش ویران میشده و قلعه

( آمده و روایت 1309-1304/  2:  1382اسکندربیگ،  )  آرای عباسیتاریخ عالمروایت تاریخی این ماجرا در  
، 37-25لناادی )فروش و جوهااای زنبیاالاست. بیتشاهنامه  ثیر داستان فرود سیاوش در  أادبی آن تحت ت

Lo Coq, 1903: 19-20, 68-71; Mann, 1906: 228-245 با رویکرد حماسۀ منثااور دیناای دربااارۀ )
زندگانی حضرت علی )ع( و نبردهای ایشان با ستمگران و کااافران اساات. بااا مهاااجرت مردمااان کاارد از 

ویژه روسااها در ان بااههای سرداران کرد در برابر دشمنان ایاارهای غربی به شرق ایران و دلاوریسرزمین
جو، سردار رشاایدخان، سااردار محمااد زمان قاجاریه سرودهای حماسی دون سردار عوض خان، سردار جه

در میان مردمان خراسان رایج بوده و از آنان با عنوان سرداران و پهلوانان ملی یاااد شااده اساات   کلمیشی
 بب (.  295  :1388  نیا،)نک: لطفی

ق(  1061-1119اثاار احمااد خااانی ) مم و زینسرایی حماسی کردی، شاهکار جهانی  در شاخۀ منظومه
را که پیش از او رواج داشته،   مم و زینایتی از  ای برخوردار است. خانی روشاعر کرد ترکیه از جایگاه ویژه

به گویش کرمانجی به شعر عروضی درآورده است. این منظومه اگرده بیشااتر در ساااختار یااک منظومااۀ 
ای که باارای زبااان کااردی در گرایی خانی در مقدمه و ارزش ویژهپهلوانی ا عشقی است، اما رویکرد ملی

 
نیز منحصراً به نثاار یااا شااعر در آن  هایییک قالب ادبی در مناطق کردنشین و تلفیقی از نثر و شعر است، اگرده بیت  بیت  1

ها را همراه ها و افسانههاست که داستانای از سنت ادبی گوسانپردازی در ادبیات کردی بازماندهشود. در واقع بیتیافت می
طریااق   گردد کااه ازخواندند. ریشۀ باستانی این سنت به روزگار مادها و تکامل آن به روزگااار پااارتی بااازمیبا ساز و آواز می

سرایی ایران باختری رایج است. ساختار ترکیبی نثاار و نظاام سینه از دوران ساسانی تا امروز در شاخۀ حماسهبهگسترش سینه
آن دنبالۀ شعر در ایران باسااتان  و ساختار شعر هجایی یادگار زریرانپردازی پارتی به ویژه در  ای از نوع حماسهبیت نیز دنباله

 است. 
2 Mam u Zin 

3 Dim-dim 
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(، آن را بااه یااک 49-42:  2008،  284-189ب    :1962ل اساات )یهای فارسی، عربی و ترکی قاکنار زبان
جااود دارد. برخاای ها و داپهااای فراواناای ومنظومۀ حماسی تبدیل کرده است. از این منظومااه دسااتنویس

های برتاار جهااانی نام برده و آن را در کنار حماسه  ادیسهو    ایلیاد،  شاهنامهپژوهشگران از این اثر در کنار  
 های زندۀ دنیا ترجمه شده است. ترین زبانبب (. این منظومه به مهم  643:  1387ن،  اند )شالیاآورده

 ایران خاوری  .2.4
توان به دو سپهر الف )کیومرث تا بهمن( و ب )کیومرث تا یزدگاارد در ایران خاوری را می  نویسیشاهنامه

های منثور و منظوم آن در سراسر ایااران گیری روایتشهریار( به زبان فارسی تقسیم کرد که پس از شکل
 .یابدو بیرون از مرزهای آن گسترش می

ران است که بنابر گزارش فردوسی با احمااد سااهل های حماسی ایآزادسرو از راویان داستان:  سپهر الف

های رسااتم داشااته اساات. فردوساای را با بسیاری از داستان  نامۀ خسروانق( در مرو بوده و    307)مقتول  
 فرامرزنامه(. سرایندگان  4-439/1/  5:  1386،  فردوسیداستان رستم و ش اد را به روایت وی آورده است )

(. بنااابراین 33-31الااف: 1386ی، خااالقاند )نک: های خود را آزادسرو آوردهنیز راوی داستان  نامهشبرنگو  
توان گفت کتاب آزادسرو در سپهر تاریخی کیومرث تا بهمن، با رویکرد پهلوانی و تأکید بر نقش رستم می

بلعماای، ی نوشااته )ای منثور بااه زبااان فارساا ق( شاهنامه 4ابوالمؤید بلخی )سدۀ   .و خاندان وی بوده است
، 7-1 تااا:بی) تاریخ سیستاندر   آنای از  خ،صهکه    (115-114:  1380؛ بیرونی،  1/93  :1378،  90  :1380

از کیومرث تااا بهماان  شاهنامۀ ابوالمؤیدیتاریخ اساطیری ا داستانی ایران در  ساختار( آمده است. 36-37
های مختلفی دون گرشاسپ، نریمان، سام، دسااتان، کیقباااد، است که در عین حفظ نظم تاریخی به کتاب

شده و از این رو به شاهنامۀ بزرگ معروف شکن، فرامرز تقسیم میافراسیاب، لهراسپ، آغش وهادان، کی
 ه می شود.بازتاب سپهر الف در طومارهای نقالی به خوبی دید بوده است.

ای منثور از تاریخ اساطیری ا داستانی ایران باستان در سپهر زمااانی طومارهای نقالی معمولًا مجموعه
، سااام، هایی از نیاکان و نوادگان رستم دون گرشاسااپکیومرث تا بهمن به زبان فارسی است که داستان

طومااار نقااالی شاادۀ نقااالی، ترین متن شناختههای کودکی رستم را در بر دارد. کهنفرامرز، برزو و داستان
 شاااهنامۀ هفاات لشااکرهای  ( است. ع،وه بر این متن، دسااتنویس1391)نک: آیدنلو،    ق  1135شاهنامه  

، شاااهنامۀ نقااالان،  ق  1292لشکر  هفت،  ق ملک  1245نامۀ  رستم،  ق مجلس  1245نامۀ  رستمق،    1208
 طومار شاهنامۀ فردوسااینژاد و جمشید صداقت طومار کهن شاهنامۀ فردوسیطومار مرشد عباس زریری،  

هایی مصطفی سعیدی از دیگر متون نقالی هستند. سپهر زمانی و نوع ادبی متون نقالی همراه بااا داسااتان
شاااهنامۀ در ایران خاوری و  شاهنامۀ ابوالمؤیدیفردوسی نیامده، پیونددهندۀ این متون به    شاهنامۀکه در  

در ایران باختری است که رویکرد کلی نوع ادبی و ساختار داستانی ا محتوایی متون نقالی به آنها   وزانپیر
گونۀ گفتاری دربارۀ تاریخ اساطیری   های بسیاری به(. روایت149-148  :1393گردد )اکبری مفاخر،  بازمی

های ن متون نقااالی یااا سردشاامهتوان گفت که با همیا داستانی ایران و خاندان رستم وجود دارد که می
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ها پیرامااون فردوساای و قهرمانهااای قصهو    ،نامهفردوسیآنها اا گفتاری یا نوشتاری اا در پیوندند، مانند  
 .شاهنامه

عباادالرزاق فرمااانروای   ق به دسااتور ابومنصااور محماادبن  346در سال    شاهنامۀ ابومنصوری:  سپهر ب

تن از بزرگان و موبدان زردشااتی گااردآوری، تهیااه و  4طوس، با سرپرستی ابومنصور معمری  و به وسیلۀ 
تنظیم شده است. در مقدمۀ کتاب به روشنی به سپهر زمانی کتاب یعنی »کیومرث تااا یزدگاارد شااهریار  

 :1389ند )نک: »مقدمۀ قدیم شاااهنامه ،  ااشاره شده و گردآورندگان کتاب »خداوندان کتب  نامیده شده
بوده است، امااا باارای رفااع نقااص در رویکاارد   خداینامههای  (. منبع اصلی کتاب یکی از روایت190-191

 ها گنجانده شده است. های رستم نیز با مهارت در میانۀ داستانپهلوانی، داستان
است؛ مث،ً گرشاسپ که در نکتۀ مهم آنان برای گزینش پهلوان یا داستان، داشتن انگیزۀ شاهی بوده  

( یااا 776  :1378ساارامی،  نشستن فریدون نقشی نداشته است )نااک:  خدمت ضحاک بوده، در به پادشاهی
د داسااتان آغااش هایی را که رویکرد شاهی نداشته و در آن پهلوان با شاه در تقابل بااوده اااا  مانناا روایت

( و 67 :1399 ،مجماال التااواریخ؛ 5-4 :1390عنصاارالمعالی، ) های ابوالمؤیاادیشاااهنامهوهااادان کااه در 
شاااهنامۀ انااد. از سااوی دیگاار گردآورناادگان ( بااوده اااا نیاورده336-334 :1362پیااروزان )شااهمردان، 

اند؛ های پهلااوانی پیراسااتهههای شاهی را به اصل خود برگردانده و از تحریفات و افزودروایت  ابومنصوری
 شاااهنامۀ ابوالمؤیاادیمث،ً تردیدی نیست که نقش رستم در داستان دژ بهمن و گرفتاااری افراساایاب در  

بااا توجااه بااه اصاال ایاان   (329  :1362شااهمردان،  )پیااروزان    شاااهنامۀ( و  36-35  تا:بی،  تاریخ سیستان)
( II/ 599/ 2= 7/ 1/ 39/, II/ 818/ 8= 9/ 23/ 5) دینکاارد(، 77: 19، 18: 9، یشتها) اوستاها در داستان

( افزودۀ بعدی است. این گردآورندگان یا از روایت اصلی استفاده کرده و یا این 8 :18، 91ص ) بندهشو 
یعنی کیومرث تااا شاهنامه  اند. از داستان اسکندر نیز برای پیوند میان دو بخش زمانی  ها را زدودهافزودگی

از منبعاای دیگاار دربااارۀ یزدگاارد  شاااهنامهیر تا یزدگرد بهره برده و برای بستن سپهر کلاای بهمن و اردش
بااا   شاااهنامۀ ابومنصااوریتوان دریافت که گردآورندگان  اند؛ بنابراین میشهریار و مرگ وی استفاده کرده

های رستم، داستان اسکندر و داستان یزدگاارد سااوم )خااالقی، ، داستاننامهخدایمنبع بنیادی    4استفاده از  
 بود.اند که برپایۀ نگرش شاهی ا پهلوانی فراهم آمده ( روایتی مادر طراحی کرده31  الف:1386

 .preface á …, p) 1فردوساای زوتنباارگشاااهنامۀ دربارۀ دگونگی انتقال شاهنامۀ ابومنصوری بااه 

xxvi-xxiv82-80  /2  :1389( و خالقی مطلااق )123-120  :1374(، هانزن )82-88  :1351)  2(، نولدکه ،
بااوده و ثعااالبی برخاای از  شاااهنامۀ ابومنصااوری( برآننااد کااه مأخااذ فردوساای 28-29، 22-26 :1386
خان رستم، رستم و سهراب، و بیژن و منیژه را به های مأخذ مشترک خود با فردوسی ازجمله هفتداستان

 ریخی حذف کرده است.دلیل نداشتن رویکرد تا

 
1 Zotenberg 

2 Nöldeke 
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ق فراهم شااده بااود اااا ممکاان اساات مااورد تأییااد همااۀ  346اگرده این روایت مادر اا که در سال 
باشد که در دو رویکرد شاهی و پهلوانی با هاام های دیگری از آن فراهم آمده  گردآورندگان نبوده و روایت

اند. هااایی شاادهولات و افزودگیمتفاوت بوده و تا زمان رسیدن به دست فردوسی و ثعالبی دستخوش تحاا 
است. همچنین یکاای از متااون   نامهخدایهای مختلف  نمونۀ بارز این دندروایتی از یک متن مادر، روایت

 :1378است که دند روایت مختلف از آن وجود دارد )روشاان،   تاریخ بلعمی،  شاهنامۀ ابومنصوریمعاصر با  
(؛ 1369داستان مسااتقل بهاارام دوبینااه قاارار دارد )بلعماای،  ها  بب( تا آنجا که در یکی از این روایت  14  /1

 ؛ امیدسااالار،405:  1362  های گرشاسااپ )نااک: خااالقی مطلااق،منابع داستانبودن  وهمچنین دندروایتی  
شاااهنامۀ تااوان بااه دو روایاات پهلااوانی و شاااهی از  (؛ از ایاان رو می24-23  :1399؛ نحوی،  670  :1390

 :باور داشت ابومنصوری

های پهلوانی و داستانی با محوریت نقااش رسااتم هدف این روایت کامل کردن روایت  روایت پهلوانی:

و منیااژه  خان، رستم و سهراب، بیژنهای شاخص مربوط به رستم مانند هفتاست؛ از این رو داستان  بوده
که در روایت مادر و روایت مورد استفادۀ ثعالبی نبوده و روایت شاهی نیز به آنها توجااه نداشااته، از سااوی 

 است. فردوسی یا افرادی پیش از وی به روایت مادر افزوده شده 

های شاااهی و تاااریخی از سااوی افاارادی پاایش از هدف این روایت کامل کردن روایت  روایت شاهی:

است؛ مث،ً در روایت ثعالبی داستان آرش کمانگیر بااه دلیاال ثعالبی یا خود ثعالبی در زمان ترجمۀ آن بوده
نبااوده، باارای جبااران نامااه  خدایفرمانبرداری محض آرش از شاه و از سوی دیگر تاریخ اشکانیان که در  

 است.خردادبه و... به متن افزوده شده نگارانی دون طبری، ابنریخنقص تاریخ شاهان به پیروی از تا

 سراییهحماس.  3.4

 های ملیحماسه.  1.3.4
. (173-138  /3  تا:، بیمقدسی)است.    شاهنامۀ مسعودی مروزینخستین اثر منظوم از حماسۀ ملی ایران،  

ای کودااک نامااهاین اثر که در اوایل سدۀ دهارم هجری سروده شده است، احتمالًا برپایۀ روایتی از خدای
بوده که گزارشی کلی از حماسۀ ملی ایران را در ساختار یک ساارود حماساای کوتاااه در باار داشااته اساات. 

را آغاااز  وریشاااهنامۀ ابومنصاا ق( کااار ساارودن  367-365دقیقی که در دوران حکومت نوو بن منصور )
دربارۀ پیدایی زردشاات و   نامهگشتاسپ  شود. حاصل کار دقیقی با عنوانکرده، به دست غ،مش کشته می

ق شااروع بااه ساارودن   367است. فردوسی پس از مرگ دقیقی در حدود سااال    یادگار زریرانرویدادهای  
شاااهنامۀ آورد. نکتۀ مهم دربارۀ کرده و نخست داستان بیژن و منیژه را به شعر درمی  شاهنامۀ ابومنصوری

یکپارده بودن آن است که براساس نظم تاریخی پادشاهان ایران فااراهم آمااده و در عااین حااال   فردوسی
ترین اثاار حماساای کاماالشاااهنامههای پهلوانی با رویکرد ملی درآن وجااود دارد. گسترۀ وسیعی از داستان

 ان است کااه در پنجاااه هاازار بیاات فااراهم شااده اسااتایران دربارۀ تاریخ اساطیری ا داستانی ایران باست
 فردوساای شاااهنامۀ. شهرت و محببوبیاات روزافاازون (330-45: 1390؛ آیدنلو، 280-121:  1390)خالقی،  
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هایی از آنهااا شاعران دیگر را بر آن داشت تا به پیروی از وی به سرودن دیگر آثار حماسی منثور یا بخش
 بپردازند.

های گرشاسپ که احتمالًا برپایۀ ق( از ابونصر اسدی طوسی، شرو پهلوانی  458)سرودۀ    نامهگرشاسپ
که شاارو مفصاال نبردهااای  نامهبهمنهای منثور دفتر/ نامۀ باستان محفوظ در دربار بودلف است. داستان

کنااد، هاار های کوش، برادرزادۀ ضحاک، را روایت میکه داستان نامهکوش بهمن با فرزندان رستم است و 
های فراماارز اند. داستانالخیر سروده شدهق به دست ایرانشاه بن ابی  5ق و آغاز سدۀ    4در پایان سدۀ  دو  

های ابوالمؤیدی و پیروزان وجود داشته، بااه وساایلۀ که به طور گسترده در نامۀ خسروان آزادسرو، شاهنامه
ق بااه نظاام  6مرزبان در دو روایت کودک و بزرگ برپایۀ روایت آزادساارو در نیمااۀ دوم ساادۀ    الدینرفیع

، ماجراهای رستم و پسر دیو سپید، بااه نامهشبرنگدرآمده است. روایت منثور دیگری نیز از آزادسرو به نام 
فارساای  سااراییاثری منحصر به فاارد در حماسه  نامهبانوگشسپ  دست شاعری ناشناس سروده شده است.

الدین مرزبان و برپایااۀ نامااۀ خسااروان آزادساارو بااوده و پهلااوان آن است که گویا پیوستی از سرودۀ رفیع
نیز داستان دیگری دربارۀ فرزند رستم است که قاسم مادو در   جهانگیرنامهبانوگشسپ، دختر رستم، است.  

 ق آن را سروده است.  7سدۀ 
های نوادگااان رسااتم نیااز رد توجه شاعران بااوده، داسااتانهای فرزندان رستم که موگذشته از داستان
 شاااهنامهخااواهی باارزو، پساار سااهراب، از رسااتم پااس از  داسااتان کین  برزونامهاند.  جایگاه مهمی داشته

ترین داستان در میان مردم بوده است. بخش کهن این داستان شااامل رویااارویی رسااتم و باارزو، محبوب
ق به دست محمد کوسج سروده شده است.  8ه ایران است که در سدۀ آشتی آن دو و پیوستن برزو به سپا

شده و سرودۀ فردوساای بااه شاامار شاهنامه  ق وارد  9کهن دنان شهرت داشته است که در سدۀ    برزونامۀ
های بسیار دیگری ق(. داستان  849ق، لنینگراد    833ق، بایسنقری    831های دهلی  آمده است )دستنویس
، شااهریارنامهق به دست عطایی رازی سروده و به روایت کهن افزوده شده اساات.  10دربارۀ برزو در سدۀ 

گذر زمان  های بسیار دیگری نیز دربارۀ رستم وجود داشته است که درداستانو    قبانامهزرین  نامه،آذربرزین
نامه، رسااتم پیوست شده است. تهمتن  شاهنامههای  به دست شاعرانی جز فردوسی سروده و به دستنویس

، شاااهنامهنک: ها هستند )نامه  و ... از این دسته داستاننامه، تهمینهو ببر بیان، پتیاره، کک کوهزاد، بیژن
 ق هایدلبرگ(.   1235دستنویس و  ق لندن  1249-1246دستنویس 

 های تاریخیحماسه  .2.3.4
انااد، ساابب شااده تااا ا تاریخ ایران باستان به شمار آوردهفردوسی که آن ر  شاهنامۀنگرش تاریخی به متن  

را کاماال کننااد. زجاااجی  شاااهنامه گروهی از شاعران تاریخ ایران اس،می را تا زمان خود بسرایند و ادامۀ
تاریخ اس،م را از زمااان پیااامبر تااا   ظفرنامهق( در    750و حمدالله مستوفی )م    نامههمایونق( در    7)سدۀ  

اند. این نگرش ساارودن و های شاهی ایران تا زمان خود سرودهورود اس،م به ایران، عصر خلفا و دودمان
 1352تا روزگار معاصر نیز ادامه یافته است. نوبخت شاایرازی )م  شاهنامه  کردن تاریخ ایران پس از  کامل  
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اند کااه تاااریخ ، کوشاایدهشاااهکارو    شاهنامۀ نوبختبه ترتیب در    ش(  1394ش( و معینی کرمانشاهی )م  
نگااری برخاای شاااعران نیااز ایران را از آغاز اس،م تا دوران معاصر به نظم درآوردند. ع،وه باار ایاان کلی

از محمد شاهنشاهنامۀ پاییزی  .را به نظم درآوردندهمانند اسکندر مقدونی  زندگانی یک شخصیت تاریخی  
ق(،   617-596ها و رویدادهای پادشاهی سلطان محمااد خوارزمشاااه )حااک:  دربارۀ رشادتپاییزی نسوی  

ق( در شاارو  982( از قاساامی گنابااادی )م شاااهنامۀ نااواب عااالیو شاه اسماعیل نامااه )شاهنامۀ قاسمی  
ق(   10-9ساارودۀ عباادالله هاااتفی )ساادۀ  شاهنامۀ هاتفی  پادشاهی شاه اسماعیل و شاه تهماسب صفوی،  

ق( دربارۀ نادرشاه افشااار،   1164-1162از فردوسی ثانی )تألیف    شاهنامۀ نادریه اسماعیل اول،  دربارۀ شا
هااای ق( در شاارو پادشاااهی سلساالۀ قاجااار و جنگ  1238فتحعلی خان صبای کاشااانی )م  شهنشاهنامۀ  

 اند. عباس میرزا به وجود آمده
بارۀ تاریخ کشااورهای همسااایۀ ایااران یااا در کنار توجه به تاریخ ایران و پادشاهان ایرانی آثاری نیز در

ق(،  738احمد تبریزی )تألیف  دنگیزنامۀیا شهنشاهنامۀ تبریزی دشمنان ایران به وجود آمده است، مانند: 
آذری   نامااۀبهمنق( در شاارو تاااریخ م ااول و ایلخانااان،    8الدین کاشی )سدۀ  از شمسشهنامۀ دنگیزی  

هاتفی تمرنامۀ    باباپور(،های دیگر، نک: بیگق( در شرو س،طین بهمنی هند )برای نمونه  9طوسی )سدۀ  
پساار   ق( دربارۀ شاهرک  982از میرزا قاسم گنابادی )م    نامهشاهرکق( دربارۀ تیمور گورکانی،    10-9)سدۀ  
ویژه ق( دربارۀ تاااریخ عثمانیااان بااه  965از عارف دلبی )سرودۀ    نامهسلیمانیا  شاهنامۀ آل عثمان  تیمور،  

م(   1796-1729م( دربارۀ کاترین کبیاار )  1793از اشرفی ایلچی )تألیف  شاهنامۀ کاترین  سلطان سلیمان،  
م( در ستایش امپراتااور ژاپاان و   1907ق/    1323از حسینعلی شیرازی )سرودۀ    میکادونامهامپراتور روسیه،  

ق( دربارۀ ویلهلم امپراتااور   1349ادیب پیشاوری )م  قیصرنامۀ  م(،    1905-1904های ژاپن و روس )جنگ
 آلمان.  

 نامااۀکرتهای محلی ایااران وجااود دارد، ازجملااه: هایی نیز دربارۀ بخشی از مناطق یا حکومتحماسه
الدین هروی سیفی از سیف نامۀسامرت در هرات و خراسان، ق( دربارۀ تاریخ آل ک  8ربیعی پوشنگی )سدۀ  

شاااهنامۀ های سردار محمدسام دربراباار حملااۀ الجااایتو در دفاااع از هاارات، ق( در وصف دلاوری  8)سدۀ  
ش( در تاریخ کامل اهل حق در مناطق غربی ایران از آغاز تااا  1298آبادی )م الله جیحوناز نعمت  حقیقت

 روزگار مؤلف.

 های دینیماسهح  .3.3.4
گردد و زردشاات بااازمی  گاهااانسرایی است که پیشینۀ آن بااه  های دینی بخش دیگری در حماسهحماسه

که به شرو نبردهای دیناای   یادگار زریرانشود.  اشارات حماسی دینی در یادکردهایی از گشتاسپ دیده می
های دینی دینی است. روال سرودن حماسهترین نمونۀ حماسی  پردازد، کهنزریر، گشتاسپ و فرزندان می

ق( حاصل این نگرش است   4)سدۀ    نامهزراتشتدر بین زردشتیان به زبان فارسی زردشتی ادامه یافته که  
 بب(.  97:  1386)نک: آموزگار، 
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هااای حماساای دیناای در کااردن روایت ویژه شیعیان به قصد منظااومپس از اس،م ایرانیان مسلمان به
تاارین حماسااۀ شاایعی موجااود از کهن نامااهعلیانااد. به سرودن این متون پرداخته شاهنامه  سبک و سیاق

(. 135،  5  :1389فردوسی سااروده شااده اساات )  شاهنامۀشاعری به نام ربیع است که ظاهراً در تعارض با  
حملااۀ ق(،    1324-1323مشااهدی )  از باااذلحملۀ حیدری  ق(،    875از ابن حسام خوسفی )م    نامهخاوران

ق(  نیز دربااارۀ  1000از فار) گی،نی )سرودۀ   نامهفار)ق(، جنگنامه یا     13از راجی کرمانی )سدۀ  حیدری  
دربارۀ زندگینامۀ پیااامبر و اصااحاب وی .  اندهای حضرت علی )ع( سروده شدهها و پهلوانیزندگی، رشادت

 1238خااان صاابا )م  فتحعلیخداوندنامااۀ  ق(،    10اسیری )سدۀ    غزونامۀق(،    953)سرودۀ  شاهنامۀ حیرتی  
اند. زندگانی امااام حسااین )ع(، واقعااۀ ق( به وجود آمده  1285از سروش اصفهانی )م    نامهاردیبهشتق( و  

از  انتقامیااههای دینی بوده که آثار فراوانی دون عاشورا و حوادث پس از آن یکی دیگر از مضامین حماسه
از الهااامی  شاهدنامهق(،  949از ابن همام شیرازی )زنده در  نامهشهادتق(،   884)سرودۀ  قمی شاهرودی  

 بب(. 239: 1395ق ( و ... پیرامون آن سروده شده است )نیز نک: شهبازی،   1304کرمانشاهی )سرودۀ 
در   های دینی زردشتی و اس،می، روایات حماسی دیگری به زبان فارسی یهودی نیزاز حماسه  گذشته

 733ق و    727های  از شاعری به نام شاهین که در سال  اردشیرنامهو    نامهموسیهای  دست است. حماسه
: ب1386انااد )خااالقی، ق( از ایاان نمونه  879از شاعری به نام عمرانی )ساارودۀ  نامه  فتبق سروده شده و  

194.) 

 های پهلوانی ـ عشقیمنظومه
تاریخی و دینی تعدادی منظومۀ پهلوانی ا عشقی نیااز در ادب فارساای وجااود های ملی،  گذشته از حماسه

ق( سه منظومۀ پهلوانی  431کند. عنصری )م دارد که حضور یک پهلوان این آثار را به حماسه نزدیک می
ق(،  6عیااوقی )ساادۀ  ورقااه و گلشاااها عشقی سروده بوده که تنها ابیاااتی از آنهااا برجااای مانااده اساات. 

از  نامهسااامو از خواجااوی کرمااانی  گاال و نااوروزو  همااای و  ق( از شاعری ناشااناس،    6)سدۀ    نامههمای
 گیرند.نیز در این دسته جای میشاعری ناشناس  

 های منثورحماسه  .4.3.4
به زبان فارساای در موضااوعات   نویسیسرایی در موضوعات ملی، تاریخی و دینی، حماسههمراه با حماسه

داراب در دو اثاار ها و اسکندر در اسکندرنامهیا بیرون از آن نیز رایج بوده است. زندگانی   شاهنامهمرتبط با  
ق( که در دو بخااش  8اثر بی می )سدۀ  فیروزنامهق( و  6از ابوطاهر طرسوسی )سدۀ    نامهداراب  به نامهای

(. طرسوسی دهار اثر 1396، یابد )جعفرپورادامه می  نامهشاهبهمنبا  ،  تقسیم شده  نامهفیروزشاهو    نامهداراب
 نامهمساایبرا نوشااته اساات.    نامهمساایبو    قِران حبشی،  نامهابومسلم،  نامهقهرمانهای  منثور دیگر به نام

ای وارس بخاااری گزارش نخستین قیام خونخواهان امام حسین )ع( اساات کااه دنااد سااده بعااد محماادبق
 تر از آن انجام داده است. تحریری بزرگ
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 گیرینتیجه .5
دورۀ باستان، میانه   سهشاخۀ کلی ایران باختری و ایران خاوری در    دوتوان به  ادبیات حماسی ایران را می

ساارایی در ایااران باااختری را در تماادن ایاا،م، ماااد و های حماسهو نو تقسیم کاارد. نخسااتین سردشاامه
توان دید. در روزگار هخامنشی نوع ادبی »دفتر شاهی نویسی  وجود داشته که دفترنگاران هخامنشی می

های گفتاری آنها در اند و روایتنگاشتههای اساطیری و داستانی در آن میمایهرویدادهای تاریخی را با بن
مدون شااده   اوستاهای  شته است. در شاخۀ ایران خاوری روایات حماسی ایرانی در یشتبین مردم رواج دا

شااود. از میانااۀ دوران و با مهاجرت آیین زردشت به غرب ایران در تار و پود فرهنااگ باااختری تنیااده می
دهد. هخامنشاایان شخصاایتی نگاری غرب و شرق ایران روی میهخامنشیان تلفیقی مهم در سنت تاریخ

دهااد. ایاان آورند که تاریخ شرق و غرب ایران را به هم پیوند مینه به نام بهمنِ اردشیر را به وجود مییگا
)پیشدادیان و کیانیااان(  اوستانوع ادبی با سپهر زمانی »کیومرث تا بهمن  بر پایۀ نظم تاریخی یادشده در 

در این تلفیق بااه دلیاال رویکاارد آییناای و شود. های غرب ایران تلفیق میها و روایتبا تأثیراتی از داستان
های غرب ایران با نامهای پادشاهان پیشدادی و کیااانی بوده و داستان  قداستی، برتری با نامهای اوستایی

ایرانیان، شکست سپاه ایران از یونان و   هایها و دلاوریهجوم یونانیان به ایران، مقاومت  شود.روایت می
گیری رویکردی تازه باارای گسااترش تاااریخ ع،قۀ اشکانیان و مردم به بازخوانی گذشتۀ خود سبب شکل

های شاهان و پهلوانان اشکانی و خاندان رسااتم وارد گردد. در این رویکرد داستاناساطیری ا داستانی می
شود. این تاریخ با رویکردی حماسی در دو شاااخۀ ا بهمنِ اردشیر میتاریخ ایران در سپهر زمانی کیومرث ت

های مستقل دیگری نیز به این ساختار افزوده یابد. در شاخۀ غربی داستانشرق و غرب ایران گسترش می
توان یافت. در روزگار ساسانیان موبدان و دبیران ساسااانی ای برای آن نمیشده که در شاخۀ شرقی نمونه

هااای کننااد کااه در آن دورانارایه می  نامهخدایی رسمی از تاریخ اساطیری ا داستانی ایران با نام  ویرایش
شود. در این ویرایش بهمنِ اردشیر به عنوان آخرین دهاارۀ بازنویسی میاوستا  پیشدادیان و کیانیان برپایۀ  

شااود. همچنااین پااس از میشدۀ کیانی واسطۀ انتقال پادشاهی از کیانیااان بااه ساسااانیان معرفاای  شناخته
پادشاهی فرزندان بهمن )همای، داراب، دارا( و اشاراتی جزیی به اسکندر و اشکانیان، تاریخ ساسااانیان بااه 

در کاال   یابااد.طور مفصل تا پادشاهی یزدگرد شهریار ادامه یافته و با شکست ایااران از اعااراب پایااان می
مرث تا بهمن )= الااف: پااارتی( و کیااومرث تااا یزدگاارد نویسی دوران میانه در دو سپهر زمانی کیوحماسه

هااای گااورانی و شهریار )= ب: ساسانی( به پس از اس،م منتقل شده و در دو شاخۀ ایران باختری به زبان
شاخۀ ایران خاوری به زبان فارسی در سراسر ایران فرهنگی و بیرون از مرزهای سیاسی ایااران بااه نثاار و 

های منثااور گسااترش های عشقی ا پهلوانی و حماسااهیخی و دینی، منظومهنظم در رویکردهای ملی، تار
 .یابد و آثاری جاودان به جامعۀ جهانی تقدیم کرده استمی

های رستم با داستان  سکیسرانیابد.  نویسی در سپهر الف گسترش میدر شاخۀ ایران باختری شاهنامه
ترین آثااار نوشااتاری های کودکی رستم مهمبا داستان شاهنامۀ پیروزانهای مادی و هخامنشی و و روایت
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اند. همچنین از کتابی منثااور بااه نااام دفتاار/ نامااۀ های آن بودهسدۀ دهارم به زبان پارتی یا یکی از شاخه
نیز یکی از  شاهنامههای بوده است. نگاره نامهگرشاسپباستان یاد شده که منبع اسدی طوسی در سرودن 

ساارایی بااا فردوسی است. سنت حماسه  شاهنامۀی  هاهای ایران باختری در دستنویسمنابع بازتاب حماسه
تاارین بازتاااب گااردد. مهمآغاز می  گردنامۀ رستم لارجانیو    سرودنامۀ پهلویآثاری دون سرود ورمزگان،  

های ویااژه در سااپهر زمااانی ای از تاریخ اساااطیری ا حماساای ایااران بااا داسااتانسرایی مجموعهشاهنامه
بازشناساای اساااطیر و مهاام ادب آییناای اهاال حااق نیااز از منااابع کیومرث تا بهمن به زبان گورانی است.  

پردازی و رود. همچنین ادب حماسی کردی با رویکرد بیااتهای ایرانی در غرب کشور به شمار میحماسه
نویسی در دو سپهر الف در شاخۀ ایران خاوری شاهنامه  سرایی دارای آثاری شاخص و ممتاز است.منظومه

اشاااره کاارد   شاهنامۀ ابوالمؤید بلخیآزادسرو و    نامۀ خسروانتوان به  سپهر الف مییابد. در  و ب ادامه می
یابد. در سپهر ب های منثور ادامه میشود و در ساختار حماسهکه بازتاب آنها در طومارهای نقالی دیده می

و یزدگاارد  های رسااتم، داسااتان اسااکندر، داستاننامهیخدااز  یتألیف شده که تلفیق  شاهنامۀ ابومنصوری
ثعالبی دیااده   غررالسیرفردوسی و    شاهنامۀسوم بوده و بازتاب دو روایت پهلوانی و شاهی آن به ترتیب در  

دقیقی ادامه یافتااه و   نامۀگشتاسپشود، با  آغاز می  شاهنامۀ مسعودی مروزیسرایی که با  شود. حماسهمی
هایی ، هریک بخشبه وجود آمده  شاهنامهرسد. آثار فراوانی که به تقلید از  فردوسی به اوج می  شاهنامۀبا  

 اند.های اساطیری ا حماسی، دینی، تاریخی و عشقی ا پهلوانی را به شعر درآوردهاز داستان
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 ران.، ترجمۀ ج،ل خالقی مطلق، تهایرانیات در کتاب بزم فرزانگان(،  1386آثنایس، )

 ، تهران.اسطورۀ زندگی زردشت(،  1375)و احمد تفضلی،   آموزگار، ژاله
 ، تهران.زبان، فرهنگ و اسطوره(،  1386آموزگار، ژاله، )
 ، تهران.دفتر خسروان(،  1390آیدنلو، سجاد، )
 ، تهران.طومار نقالی شاهنامه(، مقدمه بر 1391آیدنلو، سجاد، )

 ، بیروت.کتاب التاریخ المجموع علی التحقیق و التصدیق(،  1905بطریق، سعید، )ابن
 الدین المنجد، بیروت.، حققه ص،ورسل الملوک(،  1947بن محمد، )الفرا ، حسینابن
 ، بیروت.المعارف  (،2003)محمد عبداللّه بن مسلم،قتیبۀ، ابیابن
 ، تحقیق یوسف علی طویل، بیروت.عیون الاخبار(، 1998محمد عبداللّه بن مسلم، )قتیبۀ، ابیابن
 جا، دار مکتبۀ الحیاۀ.، بیآثارتا(، بن دادویه، )بیمقفع، عبداللّهابن

 .8128، دستنویس کتابخانۀ مجلس، شما قیصرنامهادیب پیشاوری، احمد،  
 شهرام جلیلیان، تهران.  ، ترجمۀتاریخ ای،م(،  1389استولپر، ماتیو ولفگانگ، )

 ، به اهتمام حبیب ی مایی، تهران.نامهگرشاسب(، 1354اسدی طوسی، ابونصر محمد بن علی، )
 ، به کوشش ایرج افشار، تهران.آرای عباسیتاریخ عالم(،  1382اسکندربیگ ترکمان، )

نیا، محماادجواد احماادیبا مقدمۀ مجید غ،می جلیسه و  شاهنامۀ کاترین،  (،  1394اشرفی ایلچی، محمد، )
 قم.

بیدی و همکاران، ، ترجمۀ حسن رضایی با)های ایرانیراهنمای زبان(،  1383اشمیت، رودیگر )ویراستار(، )
 تهران.

 ، تهران.شناسی ایرانیدرآمدی بر اهریمن(،  1389اکبری مفاخر، آرش، )
-145، ص  18، شم  10س    ،پژوهشاانامۀ ادب حماساای(، »رزمنامۀ کنیزک ،  1393اکبری مفاخر، آرش، )

171. 
 ، تهران.رزمنامۀ کنیزک(، مقدمه بر 1395اکبری مفاخر، آرش، )
، 24، شم 13، س پژوهشنامۀ ادب حماساایهای گورانی ، (، »رستم در حماسه1396اکبری مفاخر، آرش، )

 .113-69ص 
 تهران.در کوی آرشان،  (،  1397اکبری مفاخر، آرش، )
 ، تهران.جنگنامۀ رستم و زنونمه بر (، مقد1400اکبری مفاخر، آرش، )

 ، به کوشش علی انسانی، تهران.شاهدنامه(،  1389الهامی کرمانشاهی، احمد، )
 .982-968، تهران، ص سراییفردوسی و شاهنامهنامه ، (، »گرشاسپ1390امیدسالار، محمود، )
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 ، تهران.نامهفردوسی(،  1363انجوی شیرازی، ابوالقاسم، )

 ، تبریز.دریکۀ مم و زین(،  1341، عبدالله، )ایوبیان
 اللّه صفا، تهران.، به کوشش ذبیببهرام دوبین از ترجمۀ تاریخ طبری(،  1369بلعمی، ابوعلی، )
 ، تصحیب محمدتقی بهار، تهران.تاریخ(،  1380بلعمی، ابوعلی، )
 ، تصحیب محمد روشن، تهران.تاریخنامۀ طبری(،  1378بلعمی، ابوعلی، )

 Bundahishn, TD 2    ← 2، دستنویس ت. د. یرانیبندهش ا

 (، ترجمۀ مهرداد بهار، تهران.1380، )بندهش فرنبغ دادگی

 (، به کوشش رقیه بهزادی، تهران.1388)بندهش هندی،  
 زاده، تهران.، ترجمۀ همایون صنعتی3، ج تاریخ کیش زرتشت(، 1375بویس، مری و فرانتز گرنر، )

 زاده، تهران.، ترجمۀ همایون صنعتی2-1ج   تاریخ کیش زرتشت،(،  1376) بویس، مری،
  ، ترجمۀ عسکر بهرامی، تهران.باورها و آداب دینی آنها  ؛زردشتیان(،  1383بویس، مری، )
، ترجمااۀ تیمااور تاریخ ایااران کمبااریج، اشااکانیانهای اشکانی ،  (، »ادبیات و نوشته1389بویس، مری، )

 .154-133قادری، تهران، ص 
 ، تهران.از اسطوره تا تاریخالف(،  1375بهار، مهرداد، )
 ، تهران.پژوهشی در اساطیر ایرانب(،  1375) بهار، مهرداد،

 کوشش پرویز اذکایی، تهران. ، بهالآثار الباقیۀ عن القرون الخالیۀ(،  1380بیرونی، ابوریحان، )
 .59-53، ص 151  ، شمکتاب ماه ادبیاتقارۀ هند ، (، »شاهنامه در شبه1389بیگ باباپور، یوسف، )

 ، به اهتمام علی میرانصاری، تهران.میکادونامه(،  1385تاجر شیرازی، حسینعلی، )
 تا(، تصحیب محمدتقی بهار، تهران.، )بیتاریخ سیستان

 ، تهران.ایران قبل از اس،متاریخ ادبیات (،  1376تفضلی، احمد، )
 ، تهران.غرر اخبار ملوک الفرس ؛ تاریخ غرر السیر(،  1963منصور، )ثعالبی، ابی

، فرهنگ و ادبیات عامهنامه و فواید آن ،  شاه(، »معرفی نسخ نویافتۀ حماسۀ بهمن1396جعفرپور، می،د، )
 .223-199، ص  14، شم 5س 

 ، کتابخانۀ مجلس.13742، دستنویس شم وم زردشتیانجنگ روایات دینی و تاریخی منثور و منظ
 (، به کوشش آرش اکبری مفاخر، تهران.1400) جنگنامۀ رستم و زنون،

 ، کتابخانۀ دانشگاه تهران.3541دستنویس شم   جواهرپوش،
 ، کتابخانۀ ملک.4616(، روایت مصطفی بن محمود گورانی، دستنویس شم 1307، )جواهرپوش 

 ، تهران.نامۀ ع،ئینزهت(، مقدمه بر 1362جهانپور، فرهنگ، )
 کوشش نورعلی الهی، تهران. بهالحقایق یا شاهنامۀ حقیقت، حق    (،1363اللّه، )آبادی، نعمتجیحون

 ، بیروت.الارض و الانبیا تاریخ سنی ملوکتا(،  حمزۀ بن الحسن الاصفهانی، )بی
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 .423-388، ص 3، ش 1، س نامهایراننامه ، (، »گردشی در گرشاسپ1362)  خالقی مطلق، ج،ل،
 کوشش علی دهباشی، تهران. ، بهگل رنجهای کهن(،  1372خالقی مطلق، ج،ل، )
 کوشش علی دهباشی، تهران.، به سخنهای دیرینه(،  1381خالقی مطلق، ج،ل، )
، ص 2-1،  شم 7 باسااتان، س نامۀ ایااران نامه ، الف(، »از شاهنامه تا خدای  1386)  خالقی مطلق، ج،ل،

3-119. 
 تهران.حماسه،  ب(،   1386خالقی مطلق، ج،ل، )
، ص 18-17، شم  9، س  نامۀ ایران باسااتان(، »جای رستم، ... در خداینامه ،  1388خالقی مطلق، ج،ل، )

3-24. 
 تهران.، های شاهنامهیادداشت(،  1389خالقی مطلق، ج،ل، )

 ، تهران.سراییفردوسی و شاهنامه(،  1390خالقی مطلق، ج،ل و ...، )
 ، تصحیب م. ب. رودنکو، مسکو.مم و زین(،  1962خانی، احمد، )

  .رێولهه ژار، همراه با ترجمه به موکریانی ا سورانی،، به کوشش ههم و زینمه(،  2008حمد، )خانی، ئه
 ، کتابخانۀ مجلس.9773دستنویس شم ، داستان کودکی رستم و کشتن ببر بیان

المعااارف (، زیر نظر کاااظم موسااوی بجنااوردی، مرکااز دائرۀ1399-1393، )دانشنامۀ فرهنگ مردم ایران
 بزرگ اس،می، تهران.

 تهران.،  شناسی زبانهای ایرانیرده(،  1392دبیرمقدم، محمد، )
 The Complete Text of The Pahlavi Dinkard, ed. Madan ←دینکرد 

 .کتاب پنجم دینکرد  ←دینکرد پنجم 
 مریم رضایی، تهران.(، ترجمۀ  1393)دینکرد دهارم، 

  Dēnkard ←دینکرد نهم

  د.کتاب هشتم دینکر ←دینکرد هشتم 
 محمدتقی راشد محصل، تهران.(، ترجمۀ  1389، )دینکرد هفتم
 کوشش محمد حسینی، کرمانشاه. (، به1382) دیوان گوره،

تپااه، ترجمااۀ شااناختی در گودینهااای باستان؛ پژوهشدر مساایر شاااهراه(، 1395راثماان، میچاال و ...، )
 محمدامین میرقادری و هادی صبوری، تهران.

 ، تصحیب رضا بیات و ابوالفضل غ،می، تهران.نامهعلی(،  1389ربیع، )
، بااه کوشااش 2(، ویراساات 1397ای به زبان گورانی و روایتی از یادگار زریران(، ))حماسه  رزمنامۀ کنیزک

 آرش اکبری مفاخر، تهران.
 ، کتابخانۀ مجلس.9776(، دستنویس شم 1349، )و زردهنگ  رستم
 ، کتابخانۀ مجلس.4036دستنویس شم   ق(،1245، )نامهرستم
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 خانۀ ملک.، کتاب6424شم  ق(، دستنویس1245نامه، )رستم
  تهران.  )پهلوی اشکانی(،  راهنمای زبان پارتی(،  1385بیدی، حسن، )با)رضایی  

 ژاپن.تاریخ زبانهای ایرانی، (،  2009بیدی، حسن، )رضایی با)
 والا، بمبئی.کوشش رستم مانک اون (، به1922، )روایات داراب هرمزدیار

 ترجمۀ کریم کشاورز، تهران. های کردی،افسانه(،  1398رودنکو، م. ب. )
 (، ترجمه از هورامی به کردی: علی باپیر آغا، عراق.1955، )روستم و زوراب

 تهران.تاریخنامۀ طبری، (، مقدمه بر 1378)محمد، روشن،  
 ، تهران.میراث ادبی روایی در ایران باستان(،  1384زرشناس، زهره، )

 راشد محصل، تهران.کوشش محمدتقی (، به 1385، )یسنزند بهمن
 (، به کوشش وحید رویانی، تهران.1392) نامه،سام

 ، تهران.از رنگ گل تا رنج خار(،  1378سرامی، قدمعلی، )
 کوشش طیبّ طاهری، عراق.(، به 2007نجام(، مجموعۀ ک،مهای یارسان، )رئه)سه سرانجام

 ، تهران.های شکارشدهسایه(،  1385سرکاراتی، بهمن، )
 ، تهران.حماسۀ ملی ایران در اعتقاد علویان یارسان(،  1395ی، محمدعلی، )سلطان

 ، تصحیب سید حسین نصر، تهران.مجموعۀ مصنفات شیخ اشراق(،  1380الدین یحیی، )سهروردی، شهاب
 اص ر سعیدی، تهران.، ترجمۀ علیهای جهانگنجینۀ حماسه(،  1387شالیان، ژرار، )

 ، کتابخانۀ مجلس.14576دستنویس شم ، شاهنامه به نثر نقالی
 (، روایت عباس زریری اصفهانی، به کوشش جلیل دوستخواه.1398، )شاهنامۀ نقالان
 (، تصحیب محمد جعفری قنواتی و زهرا محمدحسنی، تهران.1400، )لشکرشاهنامۀ هفت
، بااه در مکتااب حقااایق(، »فهرستی از یکصد حماسۀ دینی در ادب فارساای ،  1395اص ر، )شهبازی، علی

 .259-225کوشش محمدکاظم کهدویی، یزد، ص 
، 1، به کوشش ایرج افشار و ...،  ج سخنواره(، »خداینامه در متن یونانی ،  1376شهبازی، علیرضا شاپور، )

 .586-579ص 
 . تهران.تاریخ ساسانیان(،  1389شهبازی، علیرضا شاپور، )

 ، تصحیب فرهنگ جهانپور، تهران.نامۀ ع،ئینزهت(،  1362الخیر،)بن ابی شهمردان
 ، دوشنبه.های شاهنامهها پیرامون فردوسی و قهرمانقصه(،  1996شیرمحمدیان، ب. و د. عابدزاده، )

 .2-1، شم  21، تهران، س شناسیزبان (،1385اشرف، »دند فهلوی ، )صادقی، علی

یادنامۀ دکتر احمااد سرایی ،  نامۀ شروین دشتبی و شروه(، »شروینیان یا عشق1379اشرف، )صادقی، علی
 .244-233اشرف صادقی، تهران، ص علی، به کوشش تفضلی
 ، تهران.سرایی در ایرانحماسه(،  1384الله، )صفا، ذبیب
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تصااحیب محمااد ابوالفضاال  تاریخ الاماام و الملااوک، تاااریخ الطبااری،ق(،  1387طبری، محمد بن جریر، )
 ابراهیم، بیروت.

، تصااحیب ماای،د جعفرپااور، نامهحماسااۀ مساایب(، 1398طرطوسی، ابوطاهر و محمدبقای وارس بخاری، )
 تهران.

 تهران.(، روایت مصطفی سعیدی و احمد هاشمی،  1381، )طومار شاهنامۀ فردوسی
 نژاد، تهران.(، به کوشش جمشید صداقت1374، )طومار کهن شاهنامه
 کوشش سجاد آیدنلو، تهران.(، به 1391ق، )  1135، طومار نقالی شاهنامه

 (، به کوشش مجتبی مینوی، آلمان.1336، )فی سیرۀ الانسانیّه  السّعادۀ و الاسعادالحسن، عامری، ابی
 ، به کوشش غ،محسین یوسفی، تهران.نامهقابوس   (،1390اسکندر، )عنصرالمعالی کیکاوس بن 

 ، تهران.دوازده متن باستانی(،  1395غیبی، بیژن، )
 (، تهران.7و  6کوشش ج،ل خالقی مطلق و همکاران )ج  ، بهشاهنامه(،  1386فردوسی، ابوالقاسم، )
 839، مورک  Ms Ousley Au 176سلطان به نشان ابراهیم ها: ، دستنویسشاهنامهفردوسی، ابوالقاسم، 

 .Suppl. Persپاریس، به نشان  ق؛  Or. 2926،  1249بریتانیا، به نشان  ق؛  833؛ بایسن ری کتابت  ق

 .Supplق؛ پاااریس، بااه نشااان  844، مااورک Suppl. Pers. 493ق؛ پاریس، به نشان  848، مورک 

Pers. 498 1479ر استانبول، به نشانتوپقاپوسرای دق؛  953، مورک  H. دارالکتااب  ق؛ 731، مااورک
 950، حاادود  شاه طهماسبی  ق؛  831مورک    54.600دهلی    ق؛  741س، مورک    6006قاهره، به نشان  

 ،Add 18 188لناادن، بااه نشااان  ق؛ 614، مااورک  Ms.CI.III.24 (G.F.3)، به نشااانفلورانسق؛ 
، مااورک 317-316لنینگااراد، بااه نشااان ق؛  675، مورک Add.21.103لندن، به نشان    ق؛  891مورک  
 ق.  1235 ، مورک8هایدلبرگ، شم  ق؛  1085 ق؛ وینزور، S.1654 ،849لنینگراد، به نشان  ق؛  733

 (، به کوشش عبدالمجید ارفعی، تهران.1389، )فرمان کوروش بزرگ
، تهااران، مهاار و داد و بهااار(، »پژوهشی پیرامون روایت س دی داستان رستم ،  1377قریب، بدرالزمان، )

 .262-233ص 
 وشی، تهران.کوشش بهرام فره به  (،1354، )کارنامۀ اردشیر بابکان

 ، ترجمۀ حسن انوشه، تهران.دم تاریخایران در سپیده  (،1365کامرون، جورج، )
 احمد تفضلی، تهران. ژاله آموزگار وکوشش  (، به1386، )کتاب پنجم دینکرد

 خان همدانی، ویلیام گلن و هنری مرتن، تهران.(، ترجمۀ فاضل1380)کتاب مقدس،  
 (، به کوشش محسن نظری فارسانی،  تهران.1397، )کتاب هشتم دینکرد

 ترجمۀ پرویز رجبی، تهران.،  از زبان داریوش (،  1376، )کخ، هاید ماری
 اللّه صفا، تهران.ترجمۀ ذبیب کیانیان،(،  1381سن، آرتور، )کریستن
، ترجمااۀ باااقر امیرخااانی و بهماان در روایات ایران باسااتان  کارنامۀ شاهان(،   1350سن، آرتور، )کریستین
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 سرکاراتی، تبریز.
م، ترجمۀ فرامرز نجااد  1967-1963و تحقیقات سالهای    ها، کاوش بیستون(،  1385ک،یس، ولفرام و ...، )

 سمیعی، تهران.
 ، به کوشش اکبر نحوی، تهران.برزونامه  (،1378الدین محمد، )کوسج، شمس

 (، ترجمۀ ابراهیم پورداود، تهران.1378)گاتها، 
لّااه منصااوری، ترجمااۀ یدال ادبیات ایااران دوران باسااتان،(، »ادبیات ایران باستان ،  1377گرشوی ، ایلیر، )
 .75-10تهران، ص 

 ، ترجمۀ محمد معین، تهران.ایران از آغاز تا اس،م(،  1349گیرشمن، ر.، )
 ، ترجمۀ مهستی بحرینی، تهران.گیری زبان فارسیشکل(،  1384لازار، ژیلبر، )

 ، تهران.های قوم کردحماسه(،  1388نیا، حیدر، )لطفی
 ، کتابخانۀ مجلس.16559ق(، دستنویس شم   1288، ) ناشناس ای مثنوی شاهنامه با لهجه

 (، تصحیب و تحقیق اکبر نحوی، تهران.1399، )التواریخ و القصصمجمل 
 ، تهران.254-235، ص 1، ج تاریخ جامع ایران »تاریخ سیاسی ای،م ،  (،1393مجیدزاده، یوسف، )
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